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2015 Uthayan International Award Recipients 









* Uthayan Business Enterpreneur Award 
Mr. Kula Sellathura 
Inter-Citi Group of Companies 
* Uthayan Literary and Artistic 
Exuberance Award 
Mr. Elaththu Sivananathan (Pulavar) 





%& Uthayan Inter — Communal Relationship 
- Award Mr.Thomas Saras 
Ethinic Press and Media Council of 
Canada 






% Uthayan International Special Award - 
South India 
* Uthayan Leadership Award Poet.Mr.Ervaadi Rathakrishnan 


Mr.& Mrs. Brabakaran - Jothy 





* Uthayaminternational Special Award- 


Europe 
Writer Kallaru Satheesh,(Switzerland) 






Fulfilling the need for guidance and encouragement for proper social, 
cultural and Professional development, among Tamil community. 


ுஊொயட்மொங்படி்‌ 


3852 Finch Ave. E. Unit GO3 
Scarborough, ON. M1T 319 


Brampton 
105 Kennedy Rd. S. Unit 50 
Brampton, ON. L6W 3G2 





Tel : 905-455-2727 
Fax : 905-455-2726 


Worldwide Money Transfers 


QO x Ge 


MOTOROLA 
The CableShoppe Inc is a leading SET-TOP-BOX 
repair company, providing the most advanced repair 
solutions to major cable companies across North America 


Tel : 416-284-7000 


® Fax : 416-284-4562 
The Buck Starts Here! 


SET-TOP-BOX 


the 
REPAIRES 


CableShoppe 


7770. 


(416) 293-3634 


1410 Birchmount Rd, Toronto, ON M1P 253 


ISCAS (eo Co) 1-1 aa gates gest) ON (aia Gre) ale (0) த்க்‌ of and Investment properties, 


௦115ல்‌! 


ழ்‌ 
ழ்‌ ணர்‌ y, 
படட டட 
Mi, 


ட ied 
Sy cL 
SIVA SHANMUGANATHAN | 


Broker 
HomeLife/Future Realty Inc., Brokerage* 


Direct:416-545 7482 


MEDCENTRE 


SYNCHRONIZING HEALTH SECTORS 


(Oe) me baie) (eb 


JOY SELVANAYAGAM 


Broker 
HomeLife/Future Realty Inc., Brokerage” 


Direct:416-358-6928 








Dr.S,Senthill Mohan MD 


President & CEO Medical Facility Developers 


Ideal Developments congratulates recipients at 


Find your Ideal home at one of 
our GTA real estate communities. 


Visit 






Attention Home Owners! வைனை. 
It is time to re negotiate your Mortgage Mortgage Agent 


ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட மாதாந்திர பில்களின்‌ தொல்லையா? 
உங்களின்‌ அனைத்து கடன்களையும்‌ 
இன்றே ஒரு மயமாக்குங்கள்‌! 


Interest 
Broke: License # 10530 
Rate as low a 


2.20%* 


ர 
Call: 416 606 6264 ட 


For All Your MortgageNeeds 











1D saci பத்திரிகையென்று கனடாவில்‌ மிகவும்‌ மதிக்கப்படும்‌ உதயன்‌, வாசகர்களைப்‌ பத்திரிகைக்‌ கலை சென்றடையும்‌ 


முறையை. மாற்றச்‌ செயற்படும்‌: ஆக்கச்‌ சிந்தனைகளையும்‌ சாதகமாக, நாகரீக எழுத்துக்கலையையும்‌ வளாக்கும்‌, தமிழ்ச்‌ 
சமூகத்தின்‌ முன்னேற்றத்துக்கு முழமையாக உழககைகும்‌ சமூக நல்லுறவுக்காகவும்‌, ஒற்றுமைக்காகவும்‌ பாடுபடும்‌. 


உதயன்‌ சர்வதேச விருதுகள்‌ விபரம்‌: 


Uthayan International Awards Details: 





உதயன்‌ தலைமைத்துவ விருது 


(அ) தமிழ்ச்‌ சமூக முன்னேற்றத்துக்கு உழைக்கும்‌ 
முன்மாதிரியான ஒருவருக்கு அல்லது 

(ஆ) விளையாட்டூத்துறையை வளர்ப்பதற்குப்‌ பாடூபடூம்‌ 
ஒருவருக்கு அலலது 

(இ) தான்‌ பார்க்கும்‌ தொழிலில்‌ மிகுந்த திறமைகாட்டி 


தொழில்‌ அதிபரின்‌ அல்லது நிறுவனத்தின்‌ 
நன்மதிப்பையும்‌ பாராட்டுதலையும்பெற்ற ஒருவருக்கு இது 
வழங்கப்படும்‌. 


உதயன்‌ கலை இலக்கிய மேன்மை விருது 

(அ) அரங்க கலைகளில்‌ அல்லது ரைக்‌ கலைகளில்‌ 
அல்லது இலக்கியத்‌ துறையில்‌ இணையற்ற 
எல்லையை எட்டியவராகவும்‌ 

(ஆ) இத்துறையில்‌ ஏனையோருக்கு வழிகாட்டியாகவும்‌ 
இரகம்‌ ஒருவருக்கும்‌ இது யார்‌ 


உதயன்‌ வணிகத்‌ தொழிலதிபர்‌ விருது 


(அ) தனது உழைப்பால்‌ வணிகத்‌ தாபனமொன்றை 
அமைத்து அதனை வளாத்தும்‌ 

(ஆ) நாட்டின்‌ பொருளாதார விருதிதக்கு உதவியும்‌ 

(இ) வணிகத்துறையால்‌ தமிழா 


துறையால்‌ தமிழா பல வக்க 
உழைத்தும்‌ ஓங்கியும்‌ நிற்கும்‌ ஒருவருக்கு இது 
வழங்கப்படும்‌. 


உதயன்‌ சமூக நல்லுறவு விருது 

Gh தமிழ்‌ கனடியச்‌ சமூகத்தின்‌ அபிலாசைகளை நன்கு 

அறிந்தவரும்‌ 

(ஆ? தமிழ்‌ கனடியச்‌ சமூகத்தின்‌ வளர்ச்சிக்கு உதவுகின்றவரும்‌ 

(இ oe நல்லுறவை வளர்ப்பதில்‌ முன்மாதிரியாக 
ளங்குகின்றவரும்‌ 

(FF) குடியேறி ப a வம்‌ குறைகளுக்கு Vaan hoe! 

வருபவருமாகிய ழரல்லாத கனடியர்‌ ஒருவருக்கு இவ்விருது 

வழங்கப்படும்‌. 


உதயன்‌ சிறப்பு விருது: தமிழ்நாடு 


(அ) தமிழ்‌ மொழியையும்‌ இலக்கியத்தையும்‌ வளப்படுத்தியும்‌ 
(ஆ) நுண்கலைகளில்‌ அல்லது சினிமாத்துறையில்‌ சாதனைகள்‌ 
படைத்தும்‌ 

(இ) லைமைத்துவச்‌ சிறப்பால்‌ அனைத்துலதமிழ்‌ மக்களினதும்‌ 


நன்மதிப்பைப்‌ பெற்றும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வாழும்‌ ஒருவருக்கு 
இவ்விருது வழங்கப்படும்‌. 


உதயன்‌ சிறப்பு விருது: ஐரோப்பா 

(அ) தமிழ்‌ மொழியையும்‌ இலக்கியத்தையும்‌ வளப்படுத்தியும்‌ 
(ஆ) நுண்கலைகள்‌, பண்பாடு, கல்வி, சமூக முன்னேற்றம்‌ 
ஆகியவற்றுக்கு உழைத்தும்‌ 


(இ) லைமைத்துவச்‌ சிறப்பால்‌ அனைத்துலதமிழ்‌ மக்களினதும்‌ 
நன்மதிப்பைப்‌ பெற்றும்‌ இலங்கையில்‌ தொண்டாற்றிவரும்‌ 
ஒருவருக்கு இவ்விருது வழங்கப்படும்‌. 














Uthayan Leadership: 


A leader who works for the betterment of the Tamil Community 
and serves as an exemplary role model. 

One who actively organizes, participates and promotes athletism 
and the ideals of sportsmanship. Professional Leadership: One 
who displays extra ordinary skills on his/her profession and 
gained the admiration of his/her employer. 


Uthayan Literary and Artistic Exuberance Award: 


A person whose contribution in the literary field, stage, cinema 
or fine arts has been outstanding. A person who can be a role 
model in the respective areas to all aspirants 


Uthayan Business Entrepreneur Award: 


A person who by his/her own initiative and hard work has | 
achieved commendable stature in his/her business. A person who 
shows significant economic growth from year to year. A person | 
who has made significant contributions to his/her business field. 


| 


Uthayan Inter-Communal Relationship Award: 


A non-Tamil Canadian who knows and understands the 
aspirations of the Tamil Canadian Community. A non-Tamil 
person who works for the betterment of the. Tamil- Community. 
A non-Tamil who serves as a role model in the promotion of 
inter-communal relationship. A non-Tamil Canadian who voices 
the grievances of the Immigrants such as violence, racism, etc. 


Uthayan Special Award - Tamil Nadu (India): 


A person who lives in Tamil Nadu and has made significant 
contribution to the promotion of Tamil Language and literature. | 
An eminent person in the field of Arts including Tamil Film 
Industry. A person who is well known and respected by the 
international Tamil Community for his/her leadership. 


Uthayan Special Award - Europe: 


A person who lives in Europe and has made significant 
contribution to the promotion of Tamil Language and literature. 
An eminent person in the field of Arts including Tamil Film 
Industry. A person who is well known and respected by the 
international Tamil Community for his/her leadership. 











No man can fight his way to the top and stay at the top without exercising the fullest measure of grit, 
courage, determination, resolution. Every man who gets anywhere does so because he has first firmly 


resolved to progress in the world and then has enough stick-to-it-tiveness to transform his resolution into 
reality. Without resolution, no man can win any worthwhile place among his fellow men. -B. C. Forbes 





Greeting 





Corneliu Chisu, M.P. 
Pickering - Scarborough East 





Greetings from Corneliu Chisu, MP for 
Pickering-Scarborough East 


March 8", 2015 
Dear Friends 


On behalf of the Government of Canada, and as Member of Parliament for 
Pickering-Scarborough East, I extend my warmest greetings to the Uthayan 
International Award Festival — 2015 hosted by Uthayan Publishers for the 
accomplishments of businesses and individuals in our community who 
exemplify excellence and professionalism. 


This event recognizes and celebrates the remarkable achievements of South 
Asian-Canadians. It is a wonderful reminder of the contributions of different 
cultures, such as the Tamil community, to our great country. 


I offer congratulations to all recipients who have attained business success 
through their innovation, leadership, and collective contributions. 


I would like to acknowledge how fortunate we are to be home to a large, 
dynamic and vibrant South Asian-Canadian population. 


On behalf of my office and the Government of Canada, please accept my 
hearty congratulations and best wishes for a wonderful celebration and 
continued success. 


Sincerely, 


Corneliu Chisu, M.P. 
Pickering — Scarborough East 


300 Kingston Road @ Unit 4 e Pickering, ON L1V ௦29 
Tel: (416) 287-0110 உ Fax: (416) 287-6160 உ corneliu.chisu@parl.gc.ca 
www.corneliuchisu.ca 
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Ontario 


Premier of Ontario - Premiére ministre de |’Ontario 





March 8, 2015 
A PERSONAL MESSAGE FROM THE PREMIER 


On behalf of the Government of Ontario, I am delighted to extend 
warm greetings to everyone attending the Uthayan International 
Awards Festival 2015. 


I am proud to be Premier of a province whose citizens share the value 
of recognizing exemplary achievement. And it is with this value in mind 
that I applaud Uthayan Publishers for organizing this event aimed at 
celebrating individuals who have contributed to the well-being of the 
Tamil Canadian community. I am also very pleased to offer my 
congratulations to this evening’s award winners and to commend them 
on fostering a strong and engaged Tamil Canadian community 


In closing, I wish to acknowledge the vital contributions of the Tamil 
Canadian community to the social, cultural and economic life of our 
province — and to wish everyone in attendance a memorable and 
enjoyable festival. 





Kathleen Wynne 
Premier 


Greeting 





Justin P.J. Trudeau 


Leader of the Liberal Party of Canada 
Chef du Parti libéral du Canada 





March 8th, 2015 





Dear Friends, 


It is with great pleasure that I welcome everyone to the Markham Convention Centre for the 
Uthayan International Awards Festival, 2015. 


Tonight’s awards ceremony celebrates the achievements of six people who have made positive 
contributions to Canada’s Tamil communities. Recipients of the “Awards of Excellence” will be 
selected by a diverse committee, which includes representatives from not only the Tamil 
community, but Europe and India as well. It is wonderful to have so many diverse people coming 


together to recognize the impressive feats of these outstanding individuals. 


I would like to thank Logan Logendralingam and the Canada Uthayan Newspaper for organizing 
tonight’s event, and for all the hard work they have done to positively support our communities. 
By offering high quality and engaging journalism, which covers local, national and international 


news, the Canada Uthayan Newspaper works to connect our Tamil population with all Canadians. 
Please accept my warmest welcome, and I hope you all enjoy tonight’s celebrations! 


Sincerely, 


Justin P.J. Trudeau 
Member of Parliament for Papineau 





Chambre des commune Circonscription House ot Commons Constituency 


Piéce 5333-5, édifice du centre 929 Jarry Est Room 533-5, Centre Block 529 Jarry East 
Ottawa, (Ontario) Bureau 302 Ottawa, ON Suite 302 
KIA 06 Montréal (Québec) 1400 Montreal, QC 


H2P 1V4 H2P 1V4 














House of Commons 





Rathika Sitsabaiesan 
Member of Parliament 
Scarborough-Rouge River 


House of Commons 
140 Confederation Building 
House of Commons 
Ottawa ON 

K1A OA6 

Tel: 613-996-9681 

Fax: 613-996-6643 


Constituency 
8130 Sheppard Ave. E, 
Suite 104 

foronto, ON 

M1B 3W3 


Tel: 416-298-4224 
Fax: 416-298-6035 
Toll Free: 1-866-871-4676 


8 March 2015 


A Personal Message from MP Rathika Sitsabaiesan 


Dear Friends, 


It is my pleasure to extend my warmest greetings to the attendees of the Uthayan 
International Awards Festival 2015. The Uthayan Tamil Newspaper provides 
members of this community with access to news from abroad and throughout 
Canada. 


The Uthayan International Awards Festival helps recognizes the many individuals 
who put forth their time to provide knowledge to those in community. Individuals 
are recognized and awarded on an individual basis at the Uthayan International 
Awards Festival for the commitment and the dedication they have put forth. 
Uthayan International Awards Festival yearly takes the initiative to award 
individuals from a wide range of basis for their contribution to the news sector. 


At this time | would like to appreciate Mr. Logan Logendralingam, the Editor in 
Chief of Uthayan Tamil Newspaper and the Founder of Uthayan International 
Awards Festival for his many years of dedication towards the community and for 
his continuous effort of providing every Canadian with access to Tamil news. Mr. 
Logan Logendralingam is an individual who takes it as his primary job to make sure 
he is present and covering the top stories of the various events through-out the 
entire community. Having Mr. Logan Logendralingam provides many Canadians 
with access to a variety of news coverage in the language of Tamil both nationally 
and globally. 


On this special day of celebration, | would like to thank the entire team at the 
Uthayan International Awards Festival. | recognize that it takes continuous hours 
of dedication and strong determination to bring forth such a lively festival. | wish 
everyone part of the Uthayan International Awards Festival 2015, especially 
Mr.Logan Logendralingam the greatest success for the many years still to come. 


Sincerely, 


Rathika Sitsabaiesan, Member of Parliament 
Scarborough-Rouge River 


avi 


Rathika.Sitsabaiesan@parl.gc.ca 


Greeting 





Ministry of Health 
and Long-Term Care 


Office of the Minister 


10" Floor, Hepburn Block 
80 Grosvenor Street 
Toronto ON M7A 2C4 
Tel. 416 327-4300 

Fax 416 326-1571 
www.ontario.ca/health 





Ministére de la Santé 
et des Soins de longue durée 


Bureau du ministre 


Edifice Hepburn, 10° étage 
80, rue Grosvenor 
Toronto ON M7A 2C4 

Tél. 416 327-4300 
Téléc. 416 326-1571 
www.ontario.ca/sante 





அரா” 
Ontaria 


Uthayan International Awards Festival 2015 
March 8, 2015 


Dear Friends, 


| am pleased to send warm greetings to all the participants of the 2015 
Uthayan International Awards Festival to celebrate leadership within the 
Tamil Canadian community. 


Congratulations to the six recipients of the Awards of Excellence for 
their contributions to the welfare of the Tamil community. Along with 
their friends and family, they should be very proud of this recognition of 
their accomplishments. 


My sincere thanks go to Uthayan for its work in promoting community 
development and warm relationships among Tamils at both local and 
international levels. Staying connected with members of the community 
in Canada and elsewhere is an important way to share and benefit from 
one another’s experiences and ideas. 


| wish everyone a very memorable awards festival. 


Sincerely, 


Dr. Eric Hoskins 
Minister 





kh 
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TRACY MACCHARLES, MPP 


Pickering-Scarborough East 


March 8, 2015 


Dear friends and neighbours, 


As the Member of Provincial Parliament for Pickering-Scarborough East, I 
am delighted to extend greetings to the organizers and guests at the 
Uthayan International Awards Festival 2015. 


We know the strength of our Province is deeply tied to our diversity. 
Today’s recognition of champions for the Tamil community from all 
backgrounds 15 indicative of the importance for cooperation between 
unique cultures. 





I am privileged to serve as an MPP in a region that is rich in heritage and 
on I would like to extend my gratitude personally to Uthayan Newspaper and Logan 
Logendralingam for your continuous work to build a strong community. 


Congratulations to everyone involved. 


Sincerely, 


Cl, WL Raa 


Tracy MacCharles, MPP 
Pickering-Scarborough East 


Tracy MacCHaARL_es, MPP FoR PICKERING-SCARBOROUGH EAST 
300 Kingston Road, Unit 7, Pickering, Ontario L1V 6Z9 
Tel 905-509-0336 | Fax 905-509-0334 | Email tmaccharles.mpp.co@liberal.ola.org 





Greeting 


ஆ 
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24 February 2015 


MESSAGE FROM CONSUL GENERAL OF INDIA 


I am glad to extend my personal good wishes and greetings to Tamil 
brothers and sisters and readers of Uthayan newspaper on the occasion of 
Uthayan’s International Award Night on 8 March 2015. 


The Greater Toronto Area is a glorious example of peaceful and 
harmonious co-existence of numerous ethnic religious and _ linguistic 
communities. Role of ethnic media in nurturing and strengthening the spirit 
of cooperation, understanding and respect for one another is extremely 
important in pluralistic societies like Ontario. Ethnic media also plays a vital 
role in preserving and inculcating in the younger generation cultural, 
linguistic and literary heritage. I wish Editor-In-Chief Uthayan Mr. Logan 
Logendralingam and his colleagues continued success in promotion of the 
rich Tamilian literary and cultural heritage in Canada. 

/\ 


(Akhilesh Mishra) 
Consul General 


Greeting 


Hon. Jim Karygiannis 
Councillor, Ward 39 
Scarborough-Agincourt 


Toronto City Hall 
Suite Al, 

100 Queen Street West, 
Toronto, Ontario 
MSH 2N2 
Tel: 416 392 1374 
Fax: 416 392 7431 


Constituency Office 
3850 Finch Ave. E. 
Suite G7 
Scarborough, Ontario 
MIT 3T6 
Tel: 416 321 2788 
Fax: 647 723 0287 


E-Mail 


jim @karygiannis.net 


Website 


www.karygiannis.net 








City of Toronto 


March 2015 
Dear Friends: 


Congratulations to Mr. Logan Logendralingam, Editor-in-Chief of 
Uthayan newspaper and his staff on organizing the 'Uthayan International 
Awards Festival 2015". 


For many years, Uthayan has been engaged in the promotion of 
community development and strengthening relationships between the 
Canadian Tamil Diaspora and their fellow Canadians and the Diaspora 
overseas. The contributions that are being made here and abroad are 
enhancing the lives of people throughout the world. 


Canada is proudly a multicultural society. Community events such as this, 


recognize excellence of achievement and help to celebrate our rich diversity 
and strengthen the fabric of our society. 


Sincerely, 


Honourable Jim Karygiannis 
Member of Toronto City Council 





Greeting 


MARKHAM 











March 8, 2015 Logan Kanapathi 
Councillor, Ward 7 


GREETINGS FROM MARKHAM 


On behalf of the Mayor and Members of Council, | am very pleased to extend our best wishes 
and greetings to you on the celebration of Uthayan’s International Awards 2015 


We are in the era of information and social media, and there is an enormous responsibility to 
propagate timely and genuine information news and views to people. In this new face of the 
world with its multi level government structure, ethnic media plays a vital role in connecting the 
grassroots of the people with governments by communicating and engaging on a timely basis. | 
congratulate and thank the Chief Editor of Uthayan, Mr. Logenthiralingam for his contribution in 
keeping our Tamil Community up to date with not only the local and community news but news 
from our homeland. | wish all the people attending tonight’s Award function a pleasant evening. 


Recognition and appreciation not only encourages the Award winners to work harder and further 
their achievements but it also gives confidence for our younger generation to follow in the 
footsteps of those who have already succeeded. Uthayan International Awardsevent is one of 
the prestigious Awards in the Canadian Tamil Community. My sincere appreciation goes to 

Mr. Logenthiralinganfor his hard work and commitment in presenting these awards 

consistently, year after year to carefully selected Tamils who have made significant contributions 
in various fields and brought pride to the Tamils worldwide. My heartiest congratulations and 
best wishes to this year’s Award Recipients! | wish all the people attending tonight's Award 

function a pleasant evening! 


As a Councillor, | am proud of your efforts to continue to be an inspiration for existing and 
future media outlets. | wish you continued success in all your future endeavours. 


Nev 
LoganKanapathi 
Councillor City of Markham 


The Corporation of the City of Markham - 101 Town Centre Boulevard, Markham, Ontario L3R 9W3 
Tel: 905.479.7748 - Fax: 905.479.7763 - e-mail: Ikanapathi@markham.ca - www.markham.ca 


Greeting 





MARKHAM ஸ்‌ 


Regional Councillor 





March 8, 2015 
Greetings from 


Regional Councillor Joe Li 


As Regional Councillor for the City of Markham, | am honoured to extend my warmest 
greetings to everyone in attendance at the Uthayan International Awards Festival 2015 hosted 
by Canada Uthayan Tamil Newspaper. 


The Uthayan International Awards Festival 2015 honours individuals for their achievements 
and outstanding contributions for the Tamil community. The success of the Awards Festival 
and Canada Uthayan Newspaper is a testament to Canada’s cultural diversity and we are very 
proud of your accomplishments. 


| commend Mr. Logan Logendralingam for your continued support and commitment to the 
welfare of the Tamil community and for preserving the rich culture and heritage in Canada 
and internationally. | would also like to thank the organizers and volunteers for your 
dedication in enriching the social and cultural bonds in our community. 


Please accept my heartfelt best wishes for a memorable and special event. | extend my 
congratulations to the award recipients and wish you all immense success in your future 
endeavors. 


Sincerely yours, 


Ww 


Joe Li 
Regional Councillor 





City of Markham: 101 Town Centre Boulevard, Markham, Ontario L3R-9W3 
Telephone: 905-479-7749 Fax: 905-479-7763 — E-mail: Joeli@markham.ca Website: www.markham.ca 








Constituency 
Office 


2201 Finch Ave. West 
Unit 25 
Toronto, Ontario 
CANADA M9M 2Y9 


416-744-1882 ph 
416-952-1696 fx 


judy.sgro.cl @parl.gc.ca 





Parliament Hill 
Office 


Justice Building 
Room 204 
House of Commons 
Ottawa, Ontario 
CANADA KIA 0A6 


613-992-7774 ph 
613-947-8319 fx 


judy.sgro.al(@parl.ge.ca 
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Greeting 


“Tf you want to be free, there is but one way; it is to guarantee an equally 
full measure of liberty to all your neighbours. There is no other.” 


~Carl Schurz 


To the Organizers of the Uthayan International Awards Festival - 2015: 


As the representative of the people of York West, a community in which many 
from your birthplace have made their home, it is a true honour to extend my 
congratulations and best wishes to those celebrating today. 


Today you recognize hard work and community commitment ... but you are also 
celebrating the important and ongoing contributions that those with linkages to your 
homeland have made to Canada. Recipients of these awards have offered leadership and 
served as role models; proving, by example, that anything is possible with commitment 
and hard work. 


On behalf of the Liberal Caucus, our Leader Justin Trudeau and all the people of 
York West, I extend my very best wishes for success, peace and progress in the years 
ahead. I look forward to a lasting friendship. 













Ho Judy A. Sgro, Privy ( Suncil, 
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Greeting 


Denzil Minnan-Wong 


COUNCILLOR, DOM VALLEY கா, WARD 34 


A Message from the Deputy Mayor 





On behalf of Mayor John Tory and Toronto City Council | would like to extend 
greetings and a warm welcome to everyone attending the Uthayan International 
Awards Festival. 


The City of Toronto is home to an incredibly large, active, and vibrant community of 
Tamil people. The Uthayan International Awards Festival recognizes Tamils and non- 
Tamils, both Canadian and abroad, who have made notable contributions to the 
Tamil community. It is important that we continue to recognize the outstanding work 
done by Tamil people that make our City and country a better place to live and work. 


We hope that future generations of Tamils continue to call Toronto home and 
contribute in a similarly positive way to our City. 


In Toronto, we encourage and welcome celebrations of our many cultural groups that 
work hard to preserve their heritage. Celebrations such as this festival promote 
understanding and enrich our social and cultural development. 


On behalf of Toronto City Council, please accept my best wishes for a memorable 
and enjoyable Awards Festival. 


Sincerely, 


at ரி lg 


Deputy Mayor Denzil Minnan-Wong 





TORONTO போ HALL, 100 QUEEN STREET WeEsT, SUITE C55, TORONTO, ONTARIO MSH 2N2 
TEL: 416.397.9256 * FAX: 416.397.4100 » E-MAIL: CouncIIIOf_minnan-wong@toronto.ca 


Founder's Message 





Uthayan's Mission is... 
To change the way journalism reaches out to readers. 
To promote creative and positive thinking. 





n behalf of ‘Uthayan’, | wish to express my 
congratulations to the recipients of the “Uthayan 
International Awards — 2015” and every one of you. 


Uthayan began its journey as a news print media in 1996, 
extending its vision in 2006 by recognizing and honoring 
individuals and organizations to acknowledge their 
achievements and significant contributions to the community. 
Thirty three Canadians, Seven South Indians and Six Sri 
Lankan individuals have been honored in the past five award 
festivals, and today we celebrate that vision in its 9” year by 
honoring six more deserving recipients. 


This year we are fortunate to announce that Uthayan News 
paper has expanded and successfully introduced its 
publications in several other countries where Tamil diasporas 


are, including South India. More importantly, on the 5" of 


June this year Uthayan is publishing the special 1000 "Issue. 
Our special 1000 “ issue will be released not only in Toronto 
and Montreal, Canada, but also in South India. 


My sincere thanks and appreciation to our sponsors, Uthayan 
readers and the business community! Your support makes it 
possible for us to continue to bring home land, local, 
international news. 


A warm welcome and thank-you to all representatives from 
the federal, provincial, city, the York Region Police chief, 
alongside his staff, and the valued members and sponsors 
from our community. Your presence in the awards festival year 
after year is an acknowledgment to Uthayan and to our 
community. 


At this time, | would also like to thank all volunteers, well- 
wishers, friends, Uthayan staff and my family. This event 
would not have been possible without your moral and physical 
support. 


Editor in Chief— Uthayan 
Founder of ‘Uthayan Awards 


To encourage decent writing. 
To foster communal relationship and harmony. 





ிவ்வருடத்திற்குரிய உதயன்‌ விருதுகளை வெற்றி கொண்ட 


சாதனையளர்களுக்கும்‌, விழாவில்‌ கலந்து சிறப்பிக்கும்‌ அனைவருக்கும்‌ 


எமது கனடா உதயன்‌ நிறுவனத்தின்‌ சார்பில்‌ வாழ்த்துக்களை 
தெரிவித்துக்கொள்கின்றேன்‌. 

எமது உதயன்‌ தனது பத்திரிகை வெளியீட்டுப்‌ பயணத்தை 1996ல்‌ 
ஆரம்பித்தது. அந்த வெற்றிகரமான பயணத்தின்‌ இடையில்‌, 2006ம்‌ 


ஆண்டில்‌ ஒரு சர்வதேச விருது விழாவை நடத்த வேண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
தோன்றி நிற்க, சாதனையாளர்களை கெளரவிக்கும்‌ பணியில்‌ நாம்‌ கால்‌ 
பதித்தோம்‌. எமது சமூகத்தில்‌ கலை, பண்பாடு, விளையாட்டூ, கல்வி, 
மற்றும்‌ வர்த்தகம்‌ 
வெற்றியாளர்களை இனங்கண்டூ தெரிவு செய்து எமது சமூகத்தில்‌ உள்ள 


தலைமைத்துவம்‌, ஆகிய துறைகளில்‌ 
அனைத்துத்‌ தரப்பினரும்‌ கூடியிருக்கும்‌ சபையில்‌ கெளரவிப்பதில்‌ நாம்‌ 
அடையும்‌ மகிழ்ச்சிக்கு அளவேயில்லை. 

நாம்‌ இதுவரையிலும்‌ எமது வருடாந்த சர்வதேச விருது விழாக்களில்‌ 
கனடாவில்‌ வாழும்‌ 33 வெற்றியாளர்களையும்‌, 7 தென்னிந்திய அறிஞர்கள்‌ 
மற்றும்‌ ஈழத்து அறிஞர்கள்‌ மற்றும்‌ 
கலைஞர்களையும்‌, ஐரோப்பாவில்‌ வாழும்‌ மூன்று நம்மவர்களையும்‌ 


கலைஞர்களையும்‌, 6 


விருது வழங்கி கெளரவித்துள்ளோம்‌. 

எமது உதயன்‌ பத்திரிகை தொடர்பில்‌, 2015ம்‌ 
முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்த ஒன்றாக அமைகின்றது. அதற்கு காரணம்‌ அதன்‌ 
1000 ஆவது இதழ்‌ எதிர்வரும்‌ யூன்‌ மாதத்தில்‌ வெளியாகின்றது. 
அதனையொட்டி கனடாவில்‌ ரொரென்ரோ மற்றும்‌ மொன்றியால்‌ 
மாநகரங்களில்‌ மட்டுமல்ல தமிழ்நாட்டின்‌ சென்னை மாநகரத்திலும்‌ அதன்‌ 


ஆண்டூ மிகவும்‌ 


வெளியீட்டூ விழாக்கள்‌ இடம்பெறவுள்ளன. 

இந்த நேரத்தில்‌ எமது பத்திரிகையையும்‌ இந்த விருது 
விழாவையும்‌ தொடர்ச்சியாக நடத்துவதற்கு எமக்கு ஆதரவு வழங்கும்‌ 
அனைவருக்கும்‌ நன்றி கூறுகின்றோம்‌. குறிப்பாக, நிதி ஆதரவு வழங்கும்‌ 
வர்த்தகப்‌ பெருமக்கள்‌, விளம்பரங்களை அள்ளி வழங்கும்‌ வர்த்தக 
மற்றும்‌ எழுத்தாளர்கள்‌, 
ஆகியோருக்கு நாம்‌ நன்றி கூறக்‌ கடமைப்பட்டூள்ளோம்‌. அத்துடன்‌ இன்று 


சர்வதேச 


அன்புள்ளங்கள்‌, வாசகப்‌ பெருந்தகை 
இவ்விழாவில்‌ கலந்து கொள்ள வந்திருக்கும்‌ கனடாவின்‌ மத்திய, மாகாண 
மற்றும்‌ உள்ளுராட்சி மன்ற உறுப்பினர்களுக்கும்‌ எமது நன்றி உரித்தாகுக. 
மேலும்‌ எமது பத்திரிகையின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ இந்த சர்வதேச விருது 
விழாவின்‌ தொடர்ச்சியான வெற்றிக்கும்‌, பக்க பலமாக விளங்கும்‌ எமது 
அபிமானிகள்‌, நண்பர்கள்‌, தொண்டர்கள்‌, மற்றும்‌ எனது குடும்பத்தினர்‌, 
அலுவலக உத்தியோகத்தர்கள்‌, பணியாளர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ எமது 
நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்கொள்கின்றோம்‌. 

நன்றி 

ஆர்‌. என்‌. லோகேந்திரலிங்கம்‌ 


பிரதம ஆசிரியர்‌ 
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Where You’re treated like family 


Please call for more info... 





2240 Markham Road, 
Scarborough, ON 
Direct : 416 720 1184 M1B 2WA (Markham & Finch) Direct: 647 833 4998 


Office: 416 754 4555 
atheesans@formulahonda.com பண்‌ att ee eet rajah@formulahonda.com 
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Uthyan Literary and Artistic Exuberance Award — 2015 











திரு.ஈழத்து சிவானந்தன்‌ (புலவர்‌) 
Mr.Ezhaththu Sivananthan (Poet) 


திரு.ஈழத்து சிவானந்தன்‌ புங்குடுதீவில்‌ சித்த வைத்திய நிபுணா்‌ 
சி.கணபதிப்பிள்ளைக்கும்‌ மற்றும்‌ கணபதிப்பிள்ளை செல்லம்மாவுக்கும்‌ 
பிறந்தார்‌. இதயங்கள்‌ (நாவல்‌), சீதனக்கொடுமை ஒழிக, கண்ணதாசனைக்‌ 
கண்டேன்‌ (கனடா ஈழநாடூ பதிப்பக வெளியீடு), ஈழத்துச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ 
(சென்னை தமிழ்‌ பண்ணை வெளியீடு) என்பன இவர்‌ எழுதிய நூல்களில்‌ 
சில. சிறந்த பேச்சாளரான இவர்‌ பட்டிமன்ற நடூவராகவும்‌, வழக்காடு மன்ற 
நீதிபதியாகவும்‌ பல நிகழ்ச்சிகளில்‌ கடமையாற்றியிருக்கின்றார்‌. 


யாழ்‌.இந்துக்‌ கல்லூரியில்‌ கல்வி கற்ற சிவானந்தன்‌, சிதம்பரம்‌ 
அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்ககழகத்தில்‌ புலவர்‌ பட்டம்‌ பெற்றார்‌. இவரது 
நூலான ஈழத்து சொற்பொழிவுகள்‌ 1968ஆம்‌ ஆண்டூ சென்னையில்‌ நடந்த 
இரண்டாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டின்போது அன்றைய தமிழக 
முதல்‌ அமைச்சர்‌ அறிஞர்‌ அண்ணாவால்‌ பூம்புகார்‌ திடலிலே வைத்து 
வெளியிடப்பெற்றது. 


கனடாவில்‌ ஆதி அருள்நெறி மன்றத்தை நிறுவி, இம்மன்றத்தினூடாக 
ரொறொன்ரோவின்‌ பல்வேறு பகுதிகளில்‌ சைவத்‌ தமிழ்‌ வகுப்புகளை 
நடாத்தியவர்‌. ரொறொன்ரோ அரசினர்‌ மருத்துவமனைகளில்‌ பல 
ஆண்டுகளாக நோயாளர்களுக்கு ஆன்மீக ஆத்மார்த்தப்‌ பணிகள்‌ செய்தவர்‌ 
(Spiritual & Religious Care giver), ஆலயமண்‌, வாழ்க்கை, தமிழ்மகள்‌, 
ஈழம்‌, வெளிநாடு ஆகிய இதழ்களின்‌ ஆசிரியராவார்‌. ஈழத்தில்‌ முதன்‌ 
முதலாக 1968ஆம்‌ ஆண்டூ தவத்திரு குன்றக்குடி அடிகளாரை அழைத்து 
புங்குடுதீவு கிழக்கு வரசித்தி விநாயகர்‌ ஆலயம்‌, திருப்பெருங்காடூ மீனாட்சி 
சுந்தரேச ஆலயம்‌ ஆகியவற்றில்‌ திருமுறைத்‌ தமிழ்‌ அர்ச்சனையை பெரும்‌ 
சிக்கல்களுக்கு மத்தியில்‌ செய்தவர்‌. இவருடைய சைவத்தமிழ்‌ சேவைகள்‌ 
பற்றி குன்றக்குடி அடிகளார்‌ ஆனந்தவிகடனில்‌ எழுதிய போது, நமக்கும்‌ 
தந்‌ைத ஈ.வெ.ரா.பெரியாருக்கும்‌ உள்ள நட்பால்‌ யாழ்‌.இந்துக்‌ கல்லூரி 
நிர்வாகம்‌ நம்மை அங்கே அழைக்கப்பின்நின்றதை போராடி வெற்றிபெற்று, 
நம்மை அங்கே அழைக்க ஏற்பாடூசெய்திருந்தார்‌. 


ஈழத்துச்‌ சிவானந்தன்‌ சைவ சித்தாந்தத்தை ஒரு தேசிய தத்துவம்‌ என்பார்‌ 
எனக்‌ குறிப்பிடிருந்தார்‌. யாழ்‌. இந்துக்‌ கல்லூரியில்‌ நடந்த முப்பது நாள்‌ 
கண்காட்சியில்‌ இடம்பெற்ற இருபத்தைந்து நாடகங்களில்‌ இவர்‌ 
கதாநாயகனாக நடித்த அமரர்‌ ஐயாத்துரை சிவசாமியின்‌ 'வாழ்வுப்பலி' 
நாடகம்‌ முதல்‌ பரிசினைப்‌ பெற்றது. 

சித்திரைப்‌ பொங்கல்‌, கரைதேடூம்‌ அலைகள்‌, 
திரைப்படங்களின்‌ சிறப்பு நாயகரான இவர்‌, 
'அப்பா' என்ற குறும்படத்தை எழுதி இயக்கியவர்‌. 


வெள்ளிநாக்கு நாவலர்‌ புங்குடுதீவு கலை இலக்கிய நண்பர்கள்‌, 
திருவாசகக்‌ கொண்டல்‌ - தவத்திரு குன்றக்குடி அடிகளார்‌, தமிழ்தென்றல்‌ - 
மலேசிய இந்து சங்கம்‌, தெய்வத்‌ தமிழனார்‌ - கனடா ஸ்ரீவரசித்தி விநாயகர்‌ 
தேவஸ்தானம்‌, நிறுவனர்‌ திலகம்‌ - கனடா ஆதி நடேசர்‌ ஆலயம்‌ என்பன 
இவர்‌ பெற்ற சிறப்புப்‌ பட்டங்களாகும்‌. 


தமிழிச்சி ஆகிய 
தந்தையா தினத்திற்காக 


ஈழத்து சிவானந்தன்‌ அவர்களது இச்சேவைகளுக்காக இவ்வாண்டுக்கான 
உதயன்‌ கலை, இலக்கிய மேன்மை விருதை வழங்கி அவரைப்‌ 
பாராட்டுவதில்‌ உதயன்‌ பெருமையடைகின்றது. 
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Uthyan Literary and Artistic Exuberance 
Award — 2015 


Mr.Ezhaththu Sivananthan (Poet) 


Mr.Ezhaththu Sivananthan son of Kanapathippillai and 


Sellammah was born in Punguduthivu, SriLanka..After 
completing secondary education in SriLanka, he continued his 
Higher Studies in Tamil at Annamalai University in Sithamparam, 
India. There he graduated as “Pulavar’” His writings are Ithayak 
kani' (Novel), 'Seethanakkodumai Ozhiga', 
"Kannathasanaikkanden' and 'Ezhaththu Sotpozhivukal'. He is a 
good orator and a moderator in Debate shows. 


He graduated as a 'Pulavar' (Poet) from Sithamparam Annamalai 
University in South India, He was honoured 'Vellinakku Navalar' 
by Punkuduthivu Art & Literature friends, 'Thiruvasakak kondal' 
by Thavathiru Kuntrakkudi Adikalar, Tamil Thendral by Malaysia 
Hindu Association, "Theivaththamilanar' by Canada Sri Varasithi 
Vinayagar Temple. 


Mr. Sivananthan, launched his book 'Elaththu Sotpozhivukal' in 
Poompukar Auditorium Chennai in presence of Late Chief 
Minister Mr. C. N. Annathurai in the second world Tamil 
Conference held in 1968. Founded Aathi Arulnery mandram and 
held Hindu Tamil classes in various areas in Toronto. He functioned 
as a ‘Spiritual & Religious Caregiver' to patients in Toronto's 
Hospitals for several years. He was also the Editor of 'Aalaya 
mann’, 'Vazhkkai', 'Tamil Makal' and 'Ezham' publications. 


In 1968 he was able to invite Thavathiru Kuntrakudi Adikalar and 
held Tamil offerings in Punguduthivu East Varasiththi Vinayagar 
Temple and Thirupperunkadu Meenatchi Suntharesar Temple. 
Thavathiru Kuntrakudi Adikalar wrote an article in the famous 
Tamilnadu weekly Ananthavikadan about him. Mr.Sivananthan's 
drama of'Vazhvu Pali' received the first prize in the Carnival held in 
Jaffna Hindu College. He acted in the following Tamil movies 
'Siththirai Pongal’, 'Karaithedum Alaikal' and 'Thamizhachchi' 
also written and directed the movie 'Appa'. 

Canada Uthayan proudly honours Mr.Ezhaththu Sivananthan 
(Poet), by presenting this year's Uthyan Literary and Artistic 
Exuberance Award. 


“Life is tons of discipline. Your first discipline is your vocabulary; then your grammar and 


your punctuation Then, in your exuberance and bounding energy you say you're going to add 
to that. Then you add rhyme and meter. And your delight is in that power.” 
Robert Frost quotes (American poet, 1874-1963) 
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கலைமாமணி ஏர்வாடி எஸ்‌.இராதாகிருஸ்ணன்‌ 
Kalaimamani Mr.Earvadi S.Rathakrishnan 


மூலைமாமணி ஏர்வாடி எஸ்‌.இராதாகிருஸ்ணன்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ 


திருநெல்வேலி, ஏர்வாடியில்‌ பிறந்தார்‌. இவர்‌ சென்னைப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பி.எஸ்‌.ஸி (தாவரவியல்‌) பட்டத்தையும்‌, மதுரை 
காமராஜர்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ எம்‌.ஏ. (காந்தியச்‌ சிந்தனைகள்‌) 
பட்டத்தையும்‌ மற்றும்‌ உலகப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, அமெரிக்காவில்‌ 


இலக்கியத்தில்‌ டிப்ளோமா பட்டத்தையும்‌ பெற்றவர்‌. பாரத ஸ்டேட்‌ 
வங்கிமேலாளராக பணிபுரிந்து ஓய்வு பெற்ற இவர்‌ ஒரு கவிஞர்‌, எழுத்தாளர்‌, 
நாடகாசிரியர்‌, பத்திரிகையாளர்‌, பதிப்பாளர்‌ என சிறப்பாகப்‌ பணியாற்றிய 
பெருமைக்குரியவர்‌. கலைமாமணி பாவேந்தர்‌ பாரதிதாசன்‌ விருது, 
இலக்குவனார்‌ விருது, இலக்கியரத்னா, சேவரத்னா, இலக்கியப்‌ பேரொளி, 
கவிச்சிற்பி, நாடகப்‌ பேரொளி, க.கு.கோதண்டராமன்‌ விருது, ஞாலக்கவிஞர்‌, 
சிறந்த எழுத்தாளர்‌ விருது, எழுத்துச்‌ செம்மல்‌ ஆகிய விருதுகளைப்‌ 
பெற்றவராவார்‌. 


இவர்‌, 86 நூல்கள்‌ எழுதியது மட்டுமன்றி 500இற்கும்‌ மேற்பட்ட வானொலி, 
தொலைக்காட்சி நாடகங்கள்‌, 3 மேடைநாடகங்கள்‌, 100 இசைப்பாடல்கள்‌, 
திரையில்‌ 7பாடல்கள்‌, பல்வேறு வார, மாத இதழ்களில்‌ கதை, கவிதை, 
நாவல்‌, கட்டுரை எழுதியுள்ளார்‌. அத்தோடூ, முதல்வர்‌ டாக்டர்‌ எம்‌.ஜி.ஆர்‌. 
அவர்களால்‌ வெளியிடப்பட்ட 15000 வங்கிக்‌ கலைச்சொற்கள்‌ அடங்கிய 
அகராதியையும்‌ அமைத்துள்ளார்‌. 


தொலைக்காட்சி பங்கேற்பாக பொதிகை தொலைக்காட்சியில்‌ சிறப்பு 
விருந்தினர்‌, கவிதைக்கலை நேரடிஒளிபரப்பு, கவிதைக்‌ கச்சேரி 
10வாரத்தொடா்‌, விஜய்‌-13வார தொலைக்காட்சிதொடர்‌, தொடர்ந்து நூல்‌ 
மதிப்பீடும்‌, பாலிமா தொலைக்காட்சியில்‌ 500நாட்களுக்கும்‌ மேலாக நூல்‌ 
மதிப்பீடும்‌ தினம்‌ ஒரு செய்தியும்‌ ஜெயா டிவியில்‌ பேட்டிகள்‌, 
எழுத்துக்கலை நேரடி ஒளிபரப்பு, அரிகிரி அசெம்ளி நகைச்சுவை நிகழ்ச்சி, 
காலைமலர்‌ போன்றவற்றவையும்‌ மக்கள்‌ தொலைக்காட்சியில்‌ ஜன்னலுக்கு 
வெளியே, கவிதை கேளுங்கள்‌, சங்கப்‌ பலகை என்பனவும்‌ 
அமைந்துள்ளன. 


இராதாகிருஸ்ணன்‌ லயோலா கல்லூரி, பச்சையப்பன்‌ கல்லூரி, தூய 
இக்னேஷியஸ்‌ கல்லூரி-பாளையங்கோட்டை, காமராசர்‌ ஆசிரியர்‌ 
பயிற்சிப்பள்ளி-நாகாகோவில்‌, ஆகிய கல்லூரிகளிலும்‌ மற்றும்‌ பல்வேறு 


கல்லூரிகளிலும்‌ பயிற்சிப்பட்டறைகளையும்‌, கருத்தரங்குகளையும்‌ 
நடாத்தியுள்ளார்‌. தினமலர்‌ சார்பில்‌, பள்ளி மாணவர்‌ நம்பிக்கைக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ மற்றும்‌ சென்னைத்‌ தொலைக்காட்சியிலும்‌ 


பயிற்சிப்பட்டறைகளை நடாத்தியுள்ளார்‌. இவர்‌ கவிதை உறவு ஆசிரியர்‌, 
வெளியீட்டாளர்‌ மற்றும்‌ கவிதை உறவு சரிடபிள்‌ டிரஸ்ட்‌ (Charitable 
Trust) நிர்வாக அறங்காவலர்‌ ஆவார்‌. அனைத்திந்தியத்‌ தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ 
சங்கத்தின்‌ முன்னாள்‌ பொதுச்செயலாளர்‌, தொலைக்காட்சித்‌ திரைப்படத்‌ 
தணிக்கைக்‌ குழு உறுப்பினா்‌, தமிழ்த்‌ திரைப்பட இயக்குநர்கள்‌ சங்கத்தின்‌ 
சிறப்பு உறுப்பினர்‌ ஆகவும்‌ பதவிவகித்துள்ளார்‌. 

நூல்கள்‌ வெளியிட வாய்ப்பில்லாத கவிஞர்களின்‌ நூல்களை வெளியிட 
நிதியுதவி செய்தமை, தாமே நூல்களை வெளியிடும்‌ நூலாசிரியர்களின்‌ 
நூல்களை உரத்த சிந்தனை அமைப்புடன்‌ பிரபலங்களைக்‌ கொண்டு 
சென்னைக்‌ கடற்கரையில்‌ விற்பனை செய்து உதவியமை, 


“கிராமம்‌ தோறும்‌ பாரதி” நிகழ்ச்சி மூலம்‌ சென்னையைச்‌ சுற்றியுள்ள 


கிராமங்களில்‌ பாரதி சிந்தனைகளைப்‌ பரப்புதல்‌, பல்மருத்துவ, 
பொதுமருத்துவ. முகாம்களை கிராமங்களில்‌ பாரதஸ்டேட்‌ பாங்குடன்‌ 
இணைந்து ஏற்பாடு செய்தல்‌, எழுத விழையும்‌ இளங்கவிஞா்கள்‌, 


எழுத்தாளார்களுக்கு மேடைகளிலும்‌, ஊடகங்களிலும்‌ பங்கேற்க வாய்ப்பு 
ஏற்படுத்துதல்‌, “கவிதை உறவு சாரிடபிள்‌ டிரஸ்ட்‌“ என்ற அறக்கட்டளை 
வாயிலாய்‌ ஏழைச்‌ சிறார்களுக்கு கல்வி ஊக்கத்‌ தொகை வழங்குதல்‌, 
ஆண்டுதோறும்‌ சிறந்த நூல்களுக்கு “கவிதை உறவு” அமைப்பு வாயிலாக 
ரூ.1லட்சம்‌ பரிசுகள்‌ வழங்கியமை முதலியன இவரது சமூகப்‌ பணிகளுக்கு 
சான்றுகளாகும்‌. 

இராதாகிருஸ்ணன்‌, இங்கிலாந்து, துபாய்‌, இத்தாலி, அமெரிக்கா, கிரீஸ்‌, 
தாய்லாந்து, மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, இலங்கை, பிரான்ஸ்‌ ஆகியநாடூகளில்‌ 
நடைபெற்ற நிகழ்ச்சிகளில்‌ பங்கேற்றுள்ளார்‌. 

இவ்வித பல படைப்புகளை தந்த கலைமாமணி ஏர்வாடி 
எஸ்‌.இராதாகிருஸ்ணன்‌ அவர்களுக்கு உதயன்‌ சிறப்புவிருது தென்னிந்தியா 
- 2015 வழங்கிச்‌ சிறப்பிப்பதில்‌ உதயன்‌ பெருமையடைகின்றது. 


Uthayan International Special Award — South India — 2015 
Kalaimamani Mr.Earvadi S.Rathakrishnan 


Garvadi S.Rathakrishnan was born in Thirunelveli district Earvadi, in 
Tamil Nadu, India. Did his B.Sc. (Botany) in Madras University, 
M.A.(Thoughts of Gandhi) in Madurai Kamaraj University, D.Lit. in 
World University of U.S.A. Retired manager of Bharat State Bank of 
India. 


He has been a Journalist, writer, poet, dramatist, and Publisher. He was 
recognized with Kalaimamani, Pavendhar Parathithasan award, 
Ilakkuvanar award, Ilakkiya Rathna, Seva Rathna, Ilakkiya peroli, 
Kavisitbi, Nadakaperoli, K.K.Kothandaraman award, Gnalak kavingar, 
best writer award and Ezhuththu Chemmal. 


Rathakrishnan wrote 86 books, more than 500 radio and TV dramas, 3 
stage dramas, 100 folk songs and seven cine songs. Under the 
publication of Former Chief Minister M.G.R he wrote a glossary, 
consisting of 15000 words, related to Banking. He was the Guest of Honor 
for India's Pothikai TV and a Telecaster, for Kavithai kalai, Kavithai 
Kachcheri Vijay TV and 500 days of book assessment in Polimar TV. 

He conducted seminars and workshops in Loyala College, 
Pachchaiyappan College, St. [gnatiaus College in Palayankoddai, Kamraj 
Teachers' Training College in Nagarkovil and various other colleges in 
Tamilnadu. He is the editor and publisher of Kavithai Uravu and a 
Managing Trustee of Kavithai Uravu Charitable Trust. He served as 
General Secretary of All India Tamil Writers’ Association, and as a 
member of TV and Cinema Censor Board and now the honorary member 
of Tamil Directors' Association. 

Rathakrishnan has been involved in various charitable acts for the writers 
in helping them financially and launching their books. He organizes 
medical camps in villages with Bharath State Bank, spreading thoughts of 
Poet Bharathi, granting financial aid to needy children for their 
educational purposes through Kavithai Uravu Charitable Trust and 
awarding Indian Rs. 100,000.00 annually to the best book. He had 
participated in literary programs held in England, Dubai, Italy, America, 
Greece, Thailand, Malaysia, Singapore, Sri Lanka and France. 

The Canada Uthayan takes pride in awarding this year's International 
special award - South India to such great personality Kalamamani 
Mr.Earvadi S. Rathakrishanan. 


“There is a vitality, a life force, an energy, a quickening that is translated through you into action, and 


ha tes 
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because there is only one of you in all time, this expression is unique. And if you block it, it will never 
exist through any other medium and will be lost.” -Martha Graham 
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பட Wi மன்‌. 
திரு.செல்வமாணிக்கம்‌ பிரபாகரன்‌ திருமதி ஜோதீஸ்வரி பிரபாகரன்‌ 
திரு. திருமதி. செல்வமாணிக்கம்‌ தம்பதிகளுக்கு யாழ்ப்பாணத்தில்‌ பிறந்த 
பிரபாகரன்‌ பார்வை நரம்பில்‌ ஏற்பட்ட குறைபாட்டினால்‌ மூன்று வயதிலேயே 
இடது கண்‌ பார்வையை இழந்தார்‌. விபத்தின்‌ காரணமாக பத்து வயதில்‌ 
வலது கண்‌ பார்வையையும்‌ இழந்தார்‌. எனினும்‌ ஒருங்கிணைந்த கல்வித்‌ 
திட்டத்தின்‌ கீழ்‌ புனித மைக்கேல்‌ கல்லூரி, இசிபத்தான கல்லூரி, 
கொழும்பு றோயல்‌ கல்லூரி ஆகிய பாடசாலைகளில்‌ கல்வியைத்‌ 
தொடர்ந்தார்‌. யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ கலைமாணி (B.A. 
Hons) பட்டத்தினைப்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. 


திரு. திருமதி. வைத்திலிங்கம்‌ தம்பதிகளுக்கு கோப்பாயில்‌ பிறந்த 
ஜோதீஸ்வரி இரண்டு வயதாகும்‌ போது விபத்து காரணமாக ஒரு கண்‌ 
பார்வையை இழந்தார்‌. இக்‌ குறைபாடூ இருப்பினும்‌ தனது கல்விக்‌ கனவை 
நனவாக்குவதற்காக கைதடியில்‌ அமைந்துள்ள கட்புலன்‌-செவிப்புலன்‌ 
அற்றோர்களுக்கான ‘pie’ பாடசாலை, இராமநாதன்‌ கல்லூரி, 
பருத்தித்துறை மெதடிஸ்த பெண்கள்‌ உயர்தர பாடசாலை ஆகிய 
கல்விக்கூடங்களில்‌ இணைந்து தனது கடின உழைப்பால்‌ 'மஹாபொல' 
உயர்‌ புலமைப்‌ பரிசுடன்‌ யாழ்ப்பாண பல்கலைக்‌ கழகத்திற்கு தெரிவு 
செய்யப்பட்டு, பட்டப்‌ படிப்பினை நிறைவு செய்தார்‌. பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ 
கல்வி பயிலும்‌ காலத்தில்‌ பிரபாகரனுடன்‌ காதல்‌ கொண்டார்‌. 


1988இல்‌ ஜோதியும்‌ பிரபாவும்‌ வடக்கு கிழக்கு மாகாண சபையில்‌ தொழில்‌ 
வாய்ப்பை பெற்றுக்‌ கொண்டனர்‌. பிரபாகரன்‌ ஸ்ரீலங்கா நிர்வாக சேவை 
(SLAS) பரீட்சையில்‌ தோன்றி இரண்டாம்‌ நிலையில்‌ சித்தியடைந்ததுடன்‌ 
இலங்கையிலேயே SLAS இல்‌ சித்தியடைந்த முதலாவது மாற்று திறனாளி 
என்ற இடத்தையும்‌ பெற்றார்‌. இதனால்‌ நிதி திட்டமிடல்‌ திணைக்களத்தில்‌ 
உதவிப்‌ பணிப்பாளராக நியமனம்‌ பெற்றார்‌. பின்னர்‌ வடக்கு கிழக்கு 
மாகாண சபையில்‌ பிரதம செயலாளர்‌ அலுவலகத்தில்‌ உதவி 
செயலாளராக கடமை புரிந்தார்‌. 


யாழ்ப்பாண கட்புலனற்றோர்‌ அல்லது பார்வைக்‌ குறைபாடூள்ளோர்‌ 
சங்கத்தில்‌ (Jaffna Association of Low Vision or Blind) ஜோதியும்‌ 
பிரபாவும்‌ தன்னார்வ தொண்டர்களாக சேவையை ஆரம்பித்து பின்னர்‌ 
ஜோதி ஆறு வருடங்கள்‌ நிதியாளராகவும்‌, பிரபா ஐந்து வருடங்களாக 
செயலாளராகவும்‌ கடமை புரிந்தனர்‌. கட்புலன்‌ செவிப்புலன்‌ அற்றவர்களை 
பட்டதாரிகளாகவும்‌ ஆசிரியர்களாகவும்‌ அரச உத்தியோகத்தர்களாகவும்‌ 
உருவாக்கிய வாழ்வகம்‌, தரிசனம்‌ போன்ற நிறுவனங்கள்‌ உதயமாவதற்கு 
இருவரும்‌ முன்னின்று உழைத்தனர்‌. இந்‌ நிறுவனங்களிலுள்ள கட்புலனற்ற 
குழந்தைகளுக்கு பிறைலையும்‌ (Braille) வாழ்க்கைத்‌ திறன்‌ கல்வியையும்‌ 
கற்பித்தனர்‌. பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ கல்வி பயிலும்‌ வேளையிலும்‌ வடக்கு 
கிழக்கு பகுதிகளில்‌ சமூக விழிப்புணர்வு நிகழ்வுகளில்‌ பங்கு பற்றினர்‌. 





1991 இல்‌ ஜோதிக்கும்‌ பின்னர்‌ 1997 இல்‌ பிரபாவிற்கும்‌ ரொறொன்ரோவில்‌ 
வதிவிட உரிமை கொடுத்து கனடா அவர்களை ஆதரித்தது. ஜோதி தனது 
இரண்டாவது கண்‌ பார்வையையும்‌ 1999 இல்‌ இழந்தார்‌. ஆயினும்‌ சமூக 
ஆன்மீக பணிகளை இடைவிடாது தொடர்ந்தார்‌. பிரபாகரன்‌ ஸ்கொசியா 
வங்கியில்‌ (Scortia Bank) தொழிலைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டார்‌. இவரே 
கனடாவிலேயே வங்கியில்‌ தொழில்‌ பெற்றுக்‌ கொண்ட முதலாவது 
கட்புலனற்றவர்‌ ஆவார்‌. 17 வருடங்கள்‌ இப்‌ பணியைச்‌ செய்துவருகின்றார்‌. 
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இத்‌ தம்பதிகள்‌ அழகான இரு பெண்‌ குழந்தைகளை பெற்றெடுத்தனர்‌. 
ஜோதியும்‌ பிரபாவும்‌ பொதுச்‌ சேவையில்‌ தமது முத்திரையை கனடாவிலும்‌ 
பதித்தனர்‌. கடந்த 17 வருடங்களாக டொராண்டோ பெரும்பாக தமிழருக்கு 
சேவை புரியும்‌ மாற்றுத்‌ திறனுடைய கனேடியத்‌ தமிழர்‌ நிறுவனத்தை 
(00711) நிறுவியவர்களுள்‌ இவர்களும்‌ உள்ளடக்கம்‌. இந்‌ 
நிறுவனத்தினூடாக மாற்று வலுவுள்ளோர்‌ பற்றிய சமூக விழிப்புணர்வை 
ஏற்படுத்தல்‌, தொழில்‌ வழங்குவதற்கு ஆலோசனை வழங்குவோர்‌ பற்றிய 
விபரங்களை வழங்குதல்‌ போன்ற சேவையை செய்து வருகின்றனர்‌. 


பிரபாகரன்‌ ஒன்ராறியோவின்‌ மாற்றுத்‌ திறனாளிப்‌ பல்லின மக்கள்‌ 
கூட்டணியிலும்‌ (ERDCO) உறுப்பினராகவும்‌, உதவி தவிசாளராகவும்‌ 
இயக்குனர்‌ சபை உறுப்பினராகவும்‌ கடமை புரிந்தார்‌. தமது பிள்ளைகளின்‌ 
வளர்ச்சிக்கான பணிகளுடன்‌ நின்றுவிடாது மாற்று வலுவுள்ள தமிழ்‌ 
சமூகத்தின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ அரும்பாடூ பட்டனர்‌. கண்‌ பார்வையற்றோரிற்கான 
கனேடிய தேசிய நிறுவகத்திலும்‌ (CNIB) ஜோதி பல வருடங்கள்‌ தன்னார்வ 
தொண்டராக பணிபுரிந்தார்‌. ஜோதி எமது சமூகத்திற்கு பல வழிகளிலும்‌ 
தொண்டாற்றினார்‌. எந்த விடயம்‌ பற்றியும்‌ உரையாற்ற கூடிய திறமை 
உள்ளவர்‌ ஜோதி. அவரது திறமை, தன்‌ நம்பிக்கை, எதிலும்‌ பங்கு 
கொள்ளும்‌ ஆர்வம்‌, நேர காலம்‌ பாராது உழைக்கும்‌ மனப்‌ பாங்கு 
போன்ற நற்‌ குணங்களால்‌ அனைவராலும்‌ அதிகம்‌ விரும்பப்‌ படூபவர்‌. 
ஆலோசனைக்காக அல்லது உதவிக்காக தன்னை நாடி வருபவர்களுக்கு 
ஜோதி என்றுமே மறுப்பளித்ததில்லை.எமது சமூகத்தின்பால்‌ அதிக 
அக்கறையும்‌ ஆர்வமும்‌ கொண்டூ உழைக்கும்‌ இயல்பாக பழகும்‌ குணமும்‌ 
சாந்தமான தோற்றமும்‌ கொண்ட இத்‌ தம்பதிகளிடமிருந்து நாம்‌ கற்க 
வேண்டியவை ஏராளம்‌. 


இத்‌ தம்பதிகளின்‌ தலைமைத்துவ பண்பை அடையாளம்‌ கண்ட கனடா 
உதயன்‌ அவர்களின்‌ சேவையை பாராட்டி இந்த வருடத்தின்‌ உதயன்‌ 
வேளிர்‌ விருதினை (Uthayan Leadership Award - 2015) திரு. 
செல்வமாணிக்கம்‌ பிரபாகரனுக்கும்‌ திருமதி ஜோதீஸ்வரி பிரபாகரனுக்கும்‌ 
வழங்குவதில்‌ பெருமையடைகிறது. 





Mr.Selvamanikam Bhrapakaran& Mrs. Jotheeswary Bhrapakaran 
Uthayan Leadership Award — 2015 


Selvamanikam Bhrapakaran (Bhrapa) born in Jaffna Sn Lanka, 
lost vision in his left eye at the age of three due to problem in optic 
nerve and the right eye at the age of ten due to retinal detachment in 
an accident. He continued his education under the integrated 
educational programme at St. Michaels College, Isipathana 
College and Royal College in Colombo. He obtained Bachelor of 
Arts degree with honours at University of Jaffna. 


Jotheeswary (Jothy) Bhrapakaran born to Mr. & Mrs. Vaithilingam 
in Kopai, Sri Lanka lost vision in one eye due to an accident at the 
age of two. With the impairment of vision in the other eye, she 
vigorously worked to accomplish her educational dreams in the 
Nuffield School for the Blind/Deaf at Kaithady, Ramanathan 
College and Point Pedro Methodist Girls' High School. She 
obtained Mahapola merit scholarship and entered University of 
Jaffna and obtained her degree. While in University, Jothy fell in 
love with Bhrapakaran. 


In 1988, both gained employment under northeast provincial 
council. Bhrapa passed the Sri Lanka Administrative Service 
examination (S.L.A.S.)ranking second and became the first person 
with disability to pass the S.L.A.S. He was appointed Assistant 
Director to the Department of Planning and Finance and later 
became Assistant Secretary at the Chief Secretary's office of North- 
East provincial council in Trincomalee. 


Both Jothy and Bhrapa began their volunteer work with the Jaffna 
Association of Low Vision or Blind where she was treasurer for six 
years and he was secretary for five years. They taught a variety of 
skills, including daily living skills and Braille to children of 
"Vazhvakam' and 'Dharisanam' (residential institutions for the 
children with vision loss). They were also instrumental in 
founding of Vazhvakam and Dharisanam which are thriving in Sr 
Lanka producing many graduates who are gainfully employed all 
over the country as teachers and government officers. Continued to 
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Enlightened leadership is spiritual if we understand spirituality not as some kind of religious 
dogma or ideology but as the domain of awareness where we experience values like truth, 


goodness, beauty, love and compassion, and also intuition, creativity, insight and focused 





Cont... 


Mr.Selvamanikam Bhrapakaran& Mrs. Jotheeswary 
Bhrapakaran 
Uthayan Leadership Award — 2015 


In 1988, both gained employment under northeast provincial 
council. Bhrapakaran passed the Sri Lanka Administrative Service 
examination (S.L.A.S.)ranking second and became the first person 
with disability to pass the S.L.A.S. He was appointed Assistant 
Director to the Department of Planning and Finance and later 
became Assistant Secretary at the Chief Secretary's office of North- 
East provincial council in Trincomalee. 


Both Jothy and Bhrapa began their volunteer work with the Jaffna 
Association of Low Vision or Blind where she was treasurer for six 
years and he was secretary for five years. They taught a variety of 
skills, including daily living skills and Braille to children of 
"Vazhvakam' and 'Dharisanam' (residential institutions for the 
children with vision loss). They were also instrumental in 
founding of Vazhvakam and Dharisanam which are thriving in Sri 
Lanka producing many graduates who are gainfully employed all 
over the country as teachers and government officers. While at 
university both were actively involved in advocacy and community 
awareness initiatives in the northern and eastern parts of Sri Lanka. 


Toronto, Canada, has been blessed to have Jothy as a new resident 
since 1991 and Bhrapa since 1997. In 1999 Jothy lost vision in her 
second eye, but continued to be a spiritual and community leader. 
Bhrapakaran gained employment with Scotiabank (bank of 
NovaScotia) thus becoming the first person with vision loss to be 
employed by any bank in this country and continues his service 
with them for seventeen years. Despite the need to undergo 
another whole set of learning challenges and achievements; the 
couple were blessed with three beautiful daughters. Jothy and her 
husband have made their mark and have left legacies in Canada. 
For example, they are among the founding members of the 
Organization of Canadian Tamils with Disabilities (OCTD) which 
has served the GTA Tamil community for the past 17 years, by 
engaging in supporting peer members, making community aware 
of needs of the people with disabilities, providing information to 
the members of services available in the community and finding 
gainful employment. 

Bhrapa has been a member of Ethno Racial People with Disabilities 
Coalition of Ontario (ERDCO) been a co-chair and the member of 
the board of directors. Jothy and Bhrapa have not only done a 
tremendous job in raising their children at home- 
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but have also been highly involved in the mainstream and Tamil 
disability communities. For many years Jothy has been a volunteer 
at Canadian National Institute for the Blind (CNIB). 

Jothy actively contributes to our communities in many different 
ways. Instantaneously she can deliver speeches on any topic. Her 
talent, confidence, willingness to contribute and above all her ever- 
readiness have impressed and captured the hearts of everyone. She 
rarely says no when she is requested to interpret, to advocate or to 
counsel and boost someone's morale. We can always count on 
Jothy. She is, in fact, this community's best cheerleader. 


Their positive outlook, patience and adaptability are simply 
extraordinary. As we all can learn a great deal from these unique 
social leaders of our community, Uthayan proudly honours Mr. 
Selvamanikam Bhrapakaran and Mrs. Jotheeswary Bhrapakaran, 
by presenting this year's Uthayan Leadership Award. 

































oa க்கள்‌ தத்‌ ப படர] 
பெயரைப்‌ பெற்‌ 
உதயன்‌ ரர இதழின்‌ 1000 வது இதம்‌ 
1201010002: பம 
வெளிவருகின்றது 


07-06-2015 யமி ஞாயிற்றுக்கிழமை கனடாவின்‌ மொன்றியால்‌ மாநகரில்‌ 
27-06-2015 அன்று சனிக்கிழமை தமிழ்நாட்டின்‌ சென்னை மாநகரில்‌ 


எமது உதயன்‌ 1000 ஆவது இதழில்‌ தங்கள்‌ படைப்புக்களை காண 
விரும்புவோர்‌ uthayannews@yahoo.com என்ற மின்னஞ்சல்‌ முகவரிக்கு 


Coats வி 416 732 1608 பயம்‌ 752 1524 


We congratulate the award recipients of this year and wish to thank the staff of 
Uthayan News Paper, its readers, friends and advertisers for their continues support. 
We also thank all the dignitaries, special invitee and all others, who gave their co- 
operation and support in making this event a SUCCESS. 


“Next to excellence, is the appreciation of it” 





Uthayan Awards Festival 2015. www.canadauthayan.ca 


உதயன்‌ வணிகத்‌ தொழிலதிபர்‌ விருது 
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Uthayan Business Entrepreneur Award 2015 





கனேடிய தமிழர்களுக்கு பெருமை 
சேர்‌ தீதவர்களுள்‌ தனது கடின 
உழைப்பினாலும்‌, அர்ப்பணிப்பினாலும்‌, 
தொழில்‌ திறமையினாலும்‌ தனக்கென 
வாத்தகத்துறையிலே தனி முத்திரை 
பதித்தவர்‌. கடந்த 23 வருடங்களுக்கு 
மேலாக ஒரு வெற்றிகரமான தொழிலதிபராக 
இருப்பது மட்டுமன்றி ஒன்றாரியோ 
மாகாணத்தில்‌ புகழ்மிக்க ஒரு சமூக 
ஆரவலராகவும்‌ இருக்கின்றார்‌. 1985இல்‌ மிக 
இளவயதிலேயே குலா கனடாவுக்கு இடம்‌ 


பெயாந்தார்‌. அவரது கல்விப்‌ பின்னணி 
அவரை வணிக  முகாமைத்துவத்திலும்‌, 
வணிக பாடவிதானங்களைப்‌ பயிற்று 


விப்பதிலும்‌ ஈடுபாடூுடையதாக்கியது. 


இன்டா சிற்றி நிறுவனத்தின்‌ (Inter-City 
Enterprises) தலைவராகவும்‌, நிறைவேற்று 
பணிப்பாளராகவும்‌ இருந்து பல மில்லியன்‌ 
வருவாயுள்ள நிறுவனமாக மாற்றியதுடன்‌ 


திரு. குலா செல்லத்துரை 
உதயன்‌ வணிநத்‌ நொழிலதிர்‌ வீநது 2015 
TD வங்கி, ஸ்கோஸியா வங்கி (Scotia Bank), பெல்‌ கனடா, மைக்றோ ஏஜ்‌, 


CIBC வங்கி, சண்‌ லைப்‌ பினானஸியல்‌ போன்ற பல பிரபல்யமான நிதி 
நிறுவனங்களிற்கும்‌ தனது சேவையை தொடர்கின்றார்‌. 


Best Limo இல்‌ நிறைவேற்று பணிப்பாளராகவும்‌, பங்காளராகவுமிருந்து 
ரொறோன்ரோவில்‌ Limo சேவையினை வெற்றிகரமாக நடாத்தி வருகின்றார்‌. 
அவரது நீண்டநாள்‌ தொழில்‌ அனுபவத்தினால்‌ அவரை ஒரு சிறந்த 
தொழில்சார்‌ வர்த்தக பயிற்றுனராகவும்‌ மாற்றியது. நட்டஈடு வழங்கும்‌ 
துறையில்‌ Sun Life நிறுவனத்துடன்‌ இணைந்து 1986இலிருந்து 1991வரை 
பணியாற்றினார்‌. Scotia McLead இல்‌ பெற்ற அனுபவம்‌ அவரது 
வாடிக்கையாளருக்கு நிதி சம்பந்தமான ஆலோசணைகளை திறம்பட 
வழங்கும்‌ ஒருவராக மாற்றியது. 


குலாவின்‌ நடவடிக்கைகள்‌ வர்த்தக தொழில்துறையுடன்‌ நின்றுவிடவில்லை. 
சமூகப்பணிகளிலும்‌, சமூக முன்னேற்றத்திற்காகவும்‌ அவர்‌ மதிப்பிடமுடியாத 
அளவு சேவைகள்‌ புரிந்துள்ளார்‌. கனடிய தமிழா வர்த்தக சமாஜம்‌ (Canadian 
Tamils' Chamber of Commerce) கனடா-ஸ்ரீலங்கா வர்த்தக சபை (Canada — 
Sri Lanka Business Council) ஆகியவற்றின்‌ தலைவராகவும்‌ இருந்துள்ளார்‌. 


ஸ்காபுரோ வைத்தியசாலைக்கு தேவையான MRI இயந்திரத்தை 
கொள்வனவு செய்வதற்காக தமிழ்‌ சமூகத்தால்‌ உருவாக்கப்பட்ட சபைக்கு 
உதவி தவிசாளராக இருந்து 155,000 கனடிய டொலர்களை சேர்த்து 
வைத்தியசாலைக்கு வழங்கியதில்‌ குலாவின்‌ பங்கும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. ரூஜ்‌- 
வலி சுகாதார நிறுவனத்தின்‌ (Rouge Valley Health System Foundation) 
இயக்குநர்‌ சபையின்‌ அங்கத்தவராகவும்‌ இருந்துள்ளார்‌. 


சென்ரனறி வைத்தியசாலைக்கு (Centenary Hospital) நிதி சேகரிப்தற்காக 
2007இல்‌ வருடாந்த Walk-A-Thon நிகழ்வினை ஒழுங்கு செய்து அதற்கு 
தலைமைவகித்து 150,000கனடிய டொலர்களை சேர்த்து 
அவ்வைத்தியசாலைக்கு வழங்கினார்‌. 


125 வாத்தகத நிறுவனங்களை உள்ளடக்கி வடஅமெரிக்காவிலே 
மிகப்பெரியளவில்‌ ஸ்ரீலங்கா வர்த்தக சந்தையினை ஒழுங்குபடுத்தி மூன்று 
வருடங்கள்‌ தொடர்ச்சியாக நிகழ்த்தி, இருநாள்‌ கண்காட்சியில்‌ 20,000இற்கும்‌ 
மேற்பட்ட மக்களை கவர்ந்து சிறந்ததொரு நாரவாகி என்பதை நிரூபித்தார்‌. 
கனடிய தமிழ்‌ வாத்தக சம்மேளனத்தினால்‌ வழங்கப்படும்‌ சிறந்த 
தொழிலதிபருக்கான விருதினை 2002இலும்‌ 2011இலும்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. 
ஒன்றாரியோ தன்னார்வ தொண்டர்‌ சேவைக்கான விருதினை 2003இல்‌ 
ஒன்றாரியோ அரசிடமிருந்தும்‌, எலிசபெத்‌ ராணியின்‌ வைரவிழா 
பதக்கத்தையும்‌ (Her Majesty Queen Elizabeth II Diamond Jubilee Medal) 
2012இல்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. 





ஸரீலங்கா வர்த்தக சமூகம்‌ எவ்வாறு கனடாவிற்கும்‌ ஸ்ரீலங்காவிற்குமிடையில்‌ 
வாத்தகத்தினை விருத்திசெய்ய முடியும்‌ என்பதனை ஆராய்வதற்காக 
மரீலங்காவிற்கு சென்ற பாராளுமன்ற உறுப்பினர்களையும்‌, வர்த்தக 
பிரமுகர்களையும்‌ உள்ளடக்கிய 22 பேரைக்கொண்ட குழுவிற்கு குலா 
தலைமைவகுத்தார்‌. அத்துடன்‌, இக்குழு சுனாமியால்‌ பாதிக்கப்பட்ட 
இடங்களுக்கும்‌ நேரடியாக விஜயம்‌ செய்து எவ்வாறு பாதிப்படைந்த 
பகுதிகளை மீளக்கட்ட முடியும்‌ என்பதனையும்‌ ஆராய்ந்தனர்‌. 





தமிழிலும்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ பாண்டித்தியம்‌ பெற்றவர்‌ குலா. 
வாத்தகத்துறை விற்பன்னர்‌ என்றால்‌ குலா செல்லத்துரைதான்‌ என்னும்‌ 
அளவிற்கு தனது பெயரை கனடிய மண்ணில்‌ பதித்துள்ளார்‌. 
2015இற்கான உதயன்‌ வணிகத்‌ தொழிலதிபர்‌ விருதினை குலா 
செல்லத்துரைக்கு வழங்குவதில்‌ உதயன்‌ பெருமையடைகின்றது. 


Uthayan Business Entrepreneur Award — 2015 
Mr. Kula Sellathurai 


Kana is one of the leading proud Tamil Canadians who made a 
mark in the field of business entrepreneurship through hard 
work, dedication and professionalism in his career. While he 
has been a successful business entrepreneur over the past 
twenty-three years he has also coupled his success with 
community involvement in Ontario. Kula moved into Canada 
at a relatively பட்‌ age in 1985. His academic background 
made him to focus around business management, Canadian 
securities and business coaching courses. 


As the President and CEO of Inter-Citi Ente1 : 
built the company into a multi-million entity marketing and 
servicing reputed corporate clients such as TD Bank, Scotia 
Bank, Bell Canada, Micro Age, Manulife Inc., CIBC,CGI and 
Sun life Financial. 


rises Inc. he has 


As a Managing Partner and Chief Executive Officer of Best 
Limo, he runs a successful Limo service in the city of Toronto 
with a large and varied clientele. His long years of business 
experience have made him a certified professional business 
coach. Kula's involvement in the field of insurance from 1986- 
1991 with Sun Life of Canada and his experience at Scotia 
Mcleod helped him in advising his clients to achieving their 
financial course. 


Kula's activities were not restricted to business 
எப்ப alone. He became actively involved with 
community work and spent considerable time and energy for 
valuable service for the betterment of community interests. He 
was a past President of the Canadian Tamils’ Chamber of 
Commerce and the Canada Sri Lanka Business Council. 


He was one the Co- Chair for Scarborough Hospital foundation 
Tamil Community MRI Machine Fundraising Committee 
which raised $155,000 recently. He was also a Board Member 
of the Rouge Valley Health System Foundation. In May 2007 he 
organized and Chaired an Annual Walk-A-Thon for a new 
Reale பவ project for Centenary Hospital and raised over 


He Organized and executed the largest Sri Lankan trade fair in 
North America for three consecutive years, which brings over 
125 businesses and 20000 people in a two-day exhibition. He 
received the Partner In Business Excellence Award presented 
by the Canadian Tamils' Chamber of Commerce in 2002 & 
2011, he received Ontario Volunteer Service Award from the 
Ontario Government in 2003, Kula was also awarded Her 
Ne) Queen Elizabeth II Diamond Jubilee Medal in the year 


Kula had also led a 22 member delegation consisting of 
Palen and business persons to Sri Lanka to ascertain 
how the Sri Lankan business community in Canada can 
improve trade between the two countries. The Delegation also 
visited Tsunami devastated areas to learn first - han 
information as to what steps are needed to help reconstruct 
affected areas. 


Kula is gifted with excellent verbal and written communication 
skills in English and Tamil. The name Kula Sellathurai his 
synonymous with business acumen and experience 


Uthayan is proud in லபல Mr.Kula Sellathurai with 2015 
“Business Entrepreneur Award”. 


இடி 
ர்க்க வ $ 


ப “Your work is going to fill a large part of your life, and the only way to be truly satisfied is to 


Hed do what you believe is great work. And the only way to do great work is to love what you 
ir do.” —Steve Jobs, Apple Inc. co-founder, chairman and CEO 








| அருள்ராசா 


உதயன்‌ சிறப்பு விருது ஜரோப்பா - 2015 
அருள்ராசா நாகேஸ்வரன்‌ (கல்லாறு சதீஸ்‌) 


அருள்ராசா நாகேஸ்வரன்‌ (கல்லாறு 
பகல்‌ ன த மட்டக்களப்‌ க டக ட வலாமில்‌ 

ந்தார்‌. வர்‌ ஆரம்பக்கல்வியை ட 
eae eel உயர்கல்வி, வெளிவாரிக்‌ ஸி. ன ரண்டு. 
கற்று பின்னர்‌ தொழில்நுட்பக்‌ கல்லூரியில்‌ சிவில்‌ பொறியியல்‌ 
துறையிலும்‌ கற்று சான்றிதழ்‌ பெற்றார்‌. பின்னர்‌ இலங்கை கமநலச்‌ 
சவைகள்‌ திணைக்களத்தில்‌ பணியாற்றினார்‌. 


சதீஸ்‌) அவர்கள்‌ 


நாட்டில்‌ நிலவிய போர்ச்‌ சூழல்‌ காரணமாக 1990ம்‌ ஆண்டூ சுவிஸ்‌ 
நாட்டுக்கு சென்றார்‌. சுவிஸில்‌, பணிமேலாளராகவும்‌, இலாபமையம்‌ 
அருள்ராசா நிறுவனத்‌ தலைவராகவும்‌, Asian Exchange LtdCEO , 
Swiss, Discount Exchange Ltd. President MD, Vectone (1) Ltd 
CEO, Swiss, Bara Blue Ltd, President MD, I i A Credit (p) Ltd. 
President & CEO பணியாற்றினார்‌. 

இதிகாசக்கவி, 


இவருக்கு வழங்கப்பட்ட பட்டங்களாக, 

கவித்தென்றல்‌, இலக்கியத்‌ தென்றல்‌, வானொலித்‌ தென்றல்‌, 
மனிதருள்‌, நிறைதமிழ்‌, நிறைகலை, சாதனை நெஞ்சா, சாதனைச்‌ 
செலவர்‌, நிறைகலை, மதிப்புறு, முனைவர்‌ பட்டம்‌ என்பன 
அமைவதோடூ, முதல்‌ சுவிஸ்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய சங்க நிறுவனர்‌ 
ஆவார்‌. பத்துப்பட்டங்களை கலைச்‌ சாதனையாளர்களுக்கு 
இதுவரை வழங்கி, பல கலாசார நிகழ்வுகளின்‌ ஒருங்கிணைப்பாளர்‌, 
ஆலோசகர்‌, விழாத்‌ தலைவர்‌, துகளை வழங்கிக்‌ 
கெளரவிப்பவர்‌. கவிப்பேரரசு வைரமுத்‌ ன்‌ மூன்றாம்‌ உலகப்‌ 
போர்‌” நூல்‌ வெளியீட்டு விழாக்கள்‌ aa CUE ane 
தலைமையிலும்‌ சுவிஸ்‌, பிரான்ஸ்‌, நெதர்லாந்து ஆகிய நாடூகளில்‌ 
வெற்றிகரமாக. நடாத்தப்பட்டன. கனடா பாராளுமன்ற உறுப்பினர்‌ 
j ங்கிய திரு.ஜிம்‌ கரியானி அவர்களால்‌ பாராட்டுப்‌ பத்திரம்‌ 
களரவிக்கப்பட்டவர்‌. சுவிஸ்‌ தமிழ்‌ தேசிய ருதுகள்‌ 
என்று தொடங்கப்பட்டு இவரது தலைமையில்‌ விருது வழங்கிக்‌ 
கெளரவிக்கப்பட்டது. சுவிஸ்‌ poe கத்தோலிக்க ஆன்மிகப்‌ 
பணியகத்தின்‌ விழாவில்‌ றப்பு ருந்தினராக கலந்து 
உரையாற்றியதுடன்‌, மூன்றாம்‌ உலகப்‌ போர்‌ நூல்‌ அறிமுகம்‌ 
செய்‌ ம்‌ கனடா உதயன்‌ ஆசிரியர்‌ திரு.ஆர்‌.என்‌. 
லோகேந்திரலிங்கம்‌ அவர்களின்‌ “இதுவரை” என்னும்‌ நூலை 
வெளியிட்டு சிறப்புரையாற்றினார்‌. Takt &Lern Techt_ Institute 
இணைந்து நடாத்திய விழாவில்‌ ஐரோப்பிய கணிப்பொறிக்‌ 


மேன்மை 
வழங்கி 








கல்வியை முடித்த சாதனையாளா்களுக்கு சான்றி வழங்கி 
சிறப்புரையாற்றினார்‌. சுவிஸ்‌ அரும்பு 2014விழாவில்‌ கலவிச்‌ 
சாதனையில்‌ வெற்றி பெற்ற மாணவிக்கு விருது வழங்கி 
கொளரவித்தார்‌. இலாப மையத்தினூடாக திருமதி சந்திரவதனி 
விஜயசுந்தரம்‌ அவர்களுக்கு நிறைகலை பட்டம்‌ வழங்கிக்‌ 
கெளரவித்தார்‌. 


திரு.அருள்ராசா நாகேஸ்வரனின்‌ குறிப்பிடத்தக்க சில நூல்கள்‌, 
பரிசுகள்‌, விருதுகளாக, சமூகப்‌ பணிகளாக வற்றைக்‌ 
ட Sete en eco சுடூகின்றன” றுகதைத்‌ 
தாகுப்பின்‌ Lae ற “சொர்க்கங்களும்‌ தண்டிக்கின்றன” 
சிறுகதைத்‌ தொகுப்பின்‌ நூல்‌ ஆசிரியர்‌, ல்லி தேவசிகாமணி 
னைவிலக்கியப்‌ பரிசு, _ மணிமேகலைப்‌ பிரசுரம்‌ பாராட்டும்‌, 
கேடயமும்‌- ஜோமன்‌, சுவிஸ்‌ கலாசார அமைச்சின்‌ பணப்‌ பரிசு, 
சுவிஸ்‌ ற சாதனையாளர்‌ தெரிவில்‌ சுவிஸ்‌ அரச செலவில்‌ 
மொழிபெயாப்பு, வாசிப்பு, பணப்பரிசு, சிறுகதை “எதிரி யார்‌? ஜோமன்‌ 
மொழிபெயர்ப்பு ரெம்பிள்களும்‌ தமிழர்களும்‌ என்னும்‌ தலைப்பில்‌ 
பல்கலைக்கழக பாடநூலின்‌ தெரிவு ஆசிரியாகளில்‌ ஒருவர்‌, சுவிஸ்‌- 
ஜோமன்‌-ஒஸ்ரியா பல்கலைக்‌ கழங்களில்‌ பிறகலாசார கற்கை 
மாணவர்களுக்கான பாடத்திட்டத்தில்‌ இவரது எழுத்துக்கள்‌. 
மேடைப்பேச்சுக்கள்‌, ன தன உரைகள்‌, சம்மொழி 
மாநாட்டில்‌ பங்கேற்பு, செம்மொழி மாநாட்டில்‌ பேருரையாற்றியது, 
கவிப்பேரரசு வைரமுத்துவினால்‌ சிறந்த எழுத்தாளர்‌ “அன்னத்‌ 

மனதுக்காரா“ என அடைமொழி வழங்கி தங்கமோதிரப்‌ பரிசு, “ஒரு 
கிராமத்துப்‌ பறவையும்‌ சில கடல்களும்‌” என்னும்‌ கவிப்பேரரசுவின்‌ 





ரு 











இலக்கியத்தில்‌ இடம்பெற்றது, “கண்டு வந்த கனவு தேசங்கள்‌” 
.. என்னும்‌ டாக்ட்‌ா லேனா தமிழ்வாணனின்‌ உ. இடம்‌. 
.. “வீழமாட்டோம்‌” என்னும்‌ சுனாமிப்‌ பாடல்களின்‌ தயாரிப்பு 


ருங்கிணைப்பு, MADLY IN LOVE என்னும்‌ சுவிஸ்‌, ஜோமன்‌ 
ரைப்படத்தின்‌ தன்மை ஆலோசகர்‌, பாடலாசிரியா, _இசை 
இணைப்பாளர்‌. “இலாப மையம்‌” என்னும்‌ நிறுவனமும்‌ இவரும்‌ 


. இணைநது வழங்கும பட்டமளிபபுகள்‌ என்பன 
| இடல்‌ Sata ம்ப ள்‌ வக ன்‌ 
சுவிஸ்‌ தமிழர்களின்‌ நம்பிக்கை மனிதராக மதிக்கப்படும்‌ திரு 


நாகேஸ்வரன்‌ அவர்களுக்‌ ரோப்பாவுக்கான 
சிறப்புவிருதை _ இவ்வாண்டு வழங்கிச்‌ ரப்பில்‌ உதயன்‌ 
பெருமையடைகின்றது. 
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அருள்ராசா நாகேஸ்வரன (கல்லாறு சதீஸ்‌) 
Mr. ArulrasaNageswaran(KallaruSathees) 








International Special Award - Europe — 2015 


CM ArulrasaNageswaran known as KallaruSathees was born in 


Koddaikallaru, Batticaloa, Sri Lanka. He completed his Civil 
Engineering at the Batticaloa Technical College. He worked in 
Agriculture Department from 1988 to 1990, and migrated to 
Switzerland in 1990. There he worked as an Office Manager for 
seven years and in 2006 founded 'Arulrasa Profit Center’. He then 
continued as a CEO in Asian Exchange, Vectone (Pte) Ltd. and as a 
President of Discount Exchange Ltd., Bara Blue Ltd. and 1iA 
Credit (Pte) Ltd. 


இரப்ப ர்‌ பட ம்‌ பறட பவ! 
'PaniparaikalumSudukinrana' in 1999 and 
'SorkkankalumThandikkinrana' in 2002. Both were well received. 
He is instrumental in founding Tamil Literary Association in Swiss. 
Under his guidance and coordination the famous poet Vairamuthu's 
novel 'MoonramUlakapppor' was released in Switzerland, France 
and Netherlands. 


He is a proud recipient of the following awards and recognitions 
and they are: Lilly Deivasigamai Memorial Literary Award, India; 
Swiss Cultural Ministry's Tamil Achiever Award and Cash gift; 
translated the novel “Ethiriyaar” in German Language; one of the 
ten invitees for the Chemmozhi Tamil conference and speaker of 
Expatriates Tamil and Tamilians; Consultant, song writer and 
music coordinator of MADLY IN LOVE Swiss-German Movie; 
his writings were included in the curriculum of the Swiss-German- 
Austrian University's students of other cultures. 


He is a motivational speaker, attended and delivered speeches in 
Swiss, France, Germany, Great Britain, Canada, Australia, 
Singapore, Netherlands, India and Sri Lanka. 


Canada Uthayan is proud in honoring such personality Mr. 
ArulrasaNageswaran hope of Swiss Tamils popularly known as 
KallaruSatheesh, by presenting this year's International Special 
Award Europe. 


The truth has never been of any real value to any human being - it is a symbol for 


mathematicians and philosophers to pursue. In human relations kindness and lies are 
worth a thousand truths. - Graham Greene 








Greeting 





Thomas 
Muicair 


Mit PB 
HOUSE OF COMMONS 
CHAMBRE DES COMMUNES 
OTTAWA, ONTARIO | K1A 0A6 


thomas.mulcair@parl.gc.ca 


March 8, 2015 


Dear Friends, 


On behalf of Canada’s New Democrats, I am pleased to 
extend warm greetings to everyone gathered for the 
Uthayan International Awards Festival 2015. 


Since 1994, the Canada Uthayan newspaper has been 
focused on disseminating valuable information to the Tamil 
diaspora and has served as a forum for creative expression. 
Your efforts to build your community have undoubtedly 
contributed to your being the premier weekly newspaper 
among South Asian communities in Canada. 


I congratulate this year’s Awards of Excellence recipients 
whose contributions have helped uplift the Tamil-Canadian 
community. I especially commend Canada Uthayan 
newspaper for reserving an award category for Canadians 
from all backgrounds. This spirit of inclusiveness will foster 
deeper understanding between the Tamil-Canadian 
community and Canadians from all backgrounds. 


As you celebrate your successes and look to the future, I 
extend best wishes for a memorable evening. 


Sincerely, 
Tom க்கக்‌ 


The Hon. Tom Mulcair, P.C., MP (Outremont) 
Leader of the Official Opposition 
New Democratic Party of Canada 











HOUSE OF COMMONS 
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CANADA 
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Room 904 

Justice Building 
Ottawa, Ontario 
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Tel.: 613-992-3640 
Fax: 613-992-3642 


Constituency 
6060 Main Street 
Stouffville, Ontario 
L4A 1B8 

Tel.: 905-640-1125 
Fax: 905-640-1184 


Toll-Free: 1-866-341-0004 


Email 


paul.calandra@parl.ge.ca 


Online 


www: paulcalandra.com 





Paul Calandra 
Member of Parliament for Oak Ridges—Markham 


March 3, 2015 


Greetings, 


It is with great pleasure that | extend my warmest greetings to everyone 
attending the 2015 Uthayan International Awards Festival. 


This annual event recognizes your long standing dedication and 
achievements. 


Thank you to the Tamil community for your many contributions to Canada 
and best wishes to all those in attendance this evening. 


Sincerely, 


Paul Calandra 
Member of Parliament for Oak Ridges-Markham 


ivi 
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Inter-Communal Relationship Award-2015 





உதயன்‌ சமூகங்களுக்கிடையிலான நல்லுறவு விருது-2015 


தோமஸ்‌ எஸ்‌. சராஸ்‌ 


தோமஸ்‌ எஸ்‌ சராஸ்‌ பற்றைட்ஸ்‌ பத்திரிகையின்‌ வெளியீட்டாளரும்‌ 
பிரதான நிருவாகத்தருமாவர்‌. இப்பத்திரிகை கிரேக்க மொழியிலும்‌ 
ஆங்‌ கிலத திலும கடநத 45 ஆண டூகளாக 
வெளிவந்துகொண்டிருக்கின்ற ஒரு வட அமெரிக்க மீளாய்வு 
வெளியீடாகும்‌. இவர்‌ கனடியத்‌ தேசிய சிற்றின இதழ்கள்‌ மற்றும்‌ 
ஊடகச்‌ சபையின்‌ தலைவரும்‌ பிரதான நிருவாகத்தருமாவர்‌. ஆறு 
சிற்றின இதழ்கழுடன்‌ இவர்‌ தொடங்கிய இவ்வமைபபில்‌ இன்று 
பெரும்பான்மையான கனடியச்‌ சிற்றின இதழ்கள்‌ இதில்‌ அங்கம்‌ 
வகிக்கின்றன. 


கனடாவிலும்‌ வட அமெரிக்காவிலும்‌ தோமஸ்‌ நன்கு அறியப்பட்டவர்‌. 
ஒட்டாவாவிலும்‌ வாஷிங்டனிலும்‌ மிகவே பிரபலமானவர்‌. கனடிய 
அரசுக்கும்‌ ஒன்ராறியோ மாநில அரசுக்கும்‌ ஊடக ஆலோசகராகவும்‌ 
இவர்‌ விளங்குகின்றார்‌. 


எழுபதுகளில்‌ இவர்‌ தொடங்கிய சிற்றினப்‌ பத்திரிகைகளின்‌ 
கூட்டமைப்பிற்‌ பல பொறுப்பான பதவிகளை வகித்து அதனை 
வளர்த்தெடுத்திருக்கின்றார்‌. இவ்வமைப்பு 750 வெளியீட்டாளரையும்‌ 
125 வானொலியாளர்கள்‌ மற்றும்‌ தொலைக்‌ காட்சித்‌ 
தயாரிப்பாளர்களையும்‌ உறுப்பினர்களாகக்‌ கொண்டுள்ளது. 


ரொறன்ரோவில்‌ பல ஊடகவியற்‌ பாடசாலைகளில்‌ இவர்‌ ஒரு 
வருகைதரு விரிவுரையாளராகவும்‌ பணியாற்றுகின்றார்‌. போக்கன்‌ 
மற்றும்‌ ஆபிரிக்கக்‌ கலவரப்‌ பகுதிகளுக்கும்‌ சென்றிருக்கின்றார்‌. 


ஐ.நா. சமாதானப்‌ பல்கலைக்கழகத்துக்கும்‌ சென்றிருக்கின்றார்‌. 
ருநுளுணளழு வின்‌ ஊடகப்‌ புள்ளிவிவரக்‌ குழுவிலும்‌ 
இருந்திருக்கின்றார்‌. 


இவரது அயராத முயற்சியால்‌ சிற்றின இதழ்களின்‌ கூட்டமைப்பு 
இன்று ர்ளுவு யிலிருந்து விலக்களிக்கப்‌ பட்டுள்ளது. அதுமட்டூமன்றி, 
கூட்டமைப்பு ஊறுப்பினர்‌ கனடிய பாரம்பரியத்‌ திட்டத்தினால்‌ 
உதவிப்பபணம்‌ பெறுவதற்கும்‌ உரித்துடையவராகினர்‌. மத்திய 
மற்றும்‌ மாநில அரசுகளின்‌ ஆதரவுடனும்‌ ரொறன்ரோ செனேக்கா 
கல்லூரியின்‌ ஒத்தழைப்புடனும்‌ உறுப்பினருக்குக்‌ கனடிய ஊடகச்‌ 
சட்டதிட்டங்களை விளக்கும்‌ வகையில்‌ இரு கல்வி மற்றும்‌ 
தொழில்சார்‌ மாநாடுூகளையும்‌ இவர்‌ நடத்தியிருக்கின்றார்‌. 


தோமஸ்‌ கிரேக்கத்தில்‌ உள்ள மசிடோனியாவில்‌ பிறந்து 
வளர்ந்தவர்‌. அங்கு சட்டமும்‌ பொருளியலும்‌ கற்றவர்‌. இத்தாலியில்‌ 
அனைத்துலக உறவுகள்‌ பற்றியும்‌ படித்தவர்‌. போக்கன்‌ நாடுகளின்‌ 
வரலாற்றை இவர்‌ நன்கு அறிந்தவர்‌. கனடாவிற்‌ குடியேறிய 


பின்னரும்‌ கனடிய வர்த்தகச்‌ சட்டத்தையும்‌ கணினி 
விஞ்ஞானத்தையும்‌ கற்று நவீன தொழில்நுட்ப அறிவையும்‌ 
வளர்த்துக்கொண்டவர்‌. 


தோமஸ்‌ கனடியப்‌ பிரதம மந்திரிகள்‌, ஒன்ராறியோ மற்றும்‌ குவிபெக்‌ 
மாகாண முதல்வர்கள்‌ யாவரையும்‌ பேட்டிகண்ட பெருமைக்குரியவர்‌. 


இவரது பற்றைட்ஸ்‌ என்ற பத்திரிகை கனடாவிலும்‌ வட 
அமெரிக்காவிலும்‌ முதன்மையான சிற்றினப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ 
ஒன்றாகும்‌. இதுபற்றிய விவரக்‌ கோப்புகள்‌ கனடா தேசிய 


நூல்நிலையத்திலும்‌ நூல்நிலையங்களின்‌ காங்கிரசிலும்‌ அதன்ஸ்‌ 
தேசிய நூல்நிலையத்திலும்‌ உள்ளன. 


இவர்‌ போக்கன்‌ நாடூகள்‌ மற்றும்‌ உலக விருத்திகள்‌ பற்றி 15000 
கட்டுரைகள்‌ வரை எழுதியுள்ளார்‌. இவரது விற்பன்னம்‌ 
அனைத்துலகச்‌ சமூகங்களினதும்‌ அரசியல்‌ மற்றும்‌ பொருளாதார 
விருத்திகளை உள்ளடக்கியவை. பல அமைப்புகள்‌ கனடாவில்‌ 
வேரூன்றப்‌ பல வழிகளில்‌ இவர்‌ உதவிவந்திருக்கின்றார்‌ என்பதுவும்‌ 
குறிப்பிடத்‌ தக்கது. 

இத்தகைய பெருமகன்‌ திரு. தோமஸ்‌ சராஸ்‌ அவர்களுக்கு 


இவ்வாண்டூக்குரிய சமூகங்களுக்கிடையிலான நல்லுறவு விருதை 
வழங்கி மதிப்பளிபதில்‌ கனடா உதயன்‌ பெருமையடைகின்றது. 





Inter-Communal Relationship 
Award-2015 


Mr. Thomas S. Saras 


‘Chomas S. Saras is the publisher and CEO of Patrides, North 
American Review, a 45-year-old publication in Greek and English. 
He is also the President and CEO of the National Ethnic Press and 
Media Council of Canada, which he started with only six member 
publications. Today it includes majority of Canadian ethnic 
publications. 


Thomas is a well-known journalist in Canada and in the U.S.A., 
especially in Ottawa and Washington D.C. where he has been 
working for the last 45 years covering political developments and 
interviewing newsmakers. He served as a consultant for the 
government of Canada and for the government of the Province of 
Ontario. 


During the 70's he created and served in various executive positions 
in the Ethnic Press Federation of Canada and later the National 
Ethnic Press and Media Council of Canada, an organization with 
750 member publications and another 125 radio and TV Producers 
and Hosts. Thomas is also a visiting lecturer to various schools of 
journalism in Toronto. He made visits to conflict areas in Balkans 
and in Africa. He also visited the Peace University of the UN and 
sat as an expert in the committee on media statistics for UNESCO. 


Owing to his undaunted efforts, the sector today is excluded from 
the HST and the members included in the federal program of aid to 
publishers by the 'Canadian Heritage’. With the support of the 
Federal and Provincial governments and the cooperation of the 
Seneca College in Toronto, he organized two educational 
professional conferences for the members from all over Canada, in 
order to help the members understand the Canadian journalistic 
ethics and laws. 


Thomas was born and raised in Macedonia, Greece, where he 
studied Law and Economics and in Italy International Relations. 
He is an expert in the history and the relations of the Balkan 
countries. He immigrated to Canada where he continued his studies 
in Canadian Business Law and Computer Science and followed the 
developments high technologies for decades. 


Over the period of many years, Thomas has interviewed every 
Canadian Prime Minister and also every Premier of the Provinces 
of Ontario and Quebec. His publication, Patrides, is one of the 
leading ethnic publications in Canada and the USA and has files in 
the National Library of Canada, the Library of Congress and in the 
National Library of Athens. Thomas is the author of more than 
15,000 articles on the Balkans and the world developments. His 
expertise covers the entire political spectrum of the international 
community with a special emphasis in governance, strategic 
analysis and political and economic development and 
performance. He has been assisting a number of Organizations in 
many capacities trying to help them settle in Canada. 


Canada Uthayan proudly honours Mr. Thomas Saras by presenting 
t 
S உட்டபட. 
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At the Right Price, In the Right Location 









Ashok Santhiralingam B.Sc 


Broker 





647 297 2765 
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Est. 2008 

President: 


Tom Thiru 
(416) 726 7748 


Vice President: 


Susiladevi Pathmanathan 


Secretary: 
Vasa Nathan 
647-784 1829 


Asst. Secretary: 
Anadan Tharmaratnam 


Treasurer: 
Mahen Sinnadurai 


Asst. Treasurer: 
T.Thisyan 


Exe. Comm. Members: 


Malathy Thayaparam 
Sutha Thiru 
Suntari Mahendran 


Advisory Committee: 
Renuka Swanunathan 

Sutha Konash 

Karrtik Tharmaratnam 
Kirupa Maniam 


Internal Auditor: 


Rueban Vignarajah 





TAMIL CULTURAL AND ACADEMIC SOCIETY 
OF DURHAM (TCASD) 


1740 KINGSTON RD. EAsT. P.O.Box #134. PICKERING, ON..LiV 2R2 


NON-PROFITABLE ORGANIZATION 





March 08, 2015 


On the behalf of Tamil Cultural & Academic Society of Durham, It is our 
greatest pleasure and privilege to congratulate 


Canada Uthayan Newspaper 


on the “Uthayan International Awards Ceremony-2015”. We are very 
proud to be part of this ceremony. We hereby thank you and admire Mr. 
R.N. Logendralingam and the Uthayan staff, who have demonstrated 
exemplary leadership and dedication in serving the community. Further, 
this Award ceremony is an important pillar and an invaluable asset to the 
Tamil community. We are confident that you will continue to provide an 
excellent service to the people. 


Yours truly, 





Tom Thiru 
President 


Tamil Cultural and Academic Society of Durham (TCASD) 
Tel.: 416-726 7748 


www.tamilsociety.ca 


Email: info@tamilsocietydurham.com 
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www. kairalitaste.com c தீ ‘IC (2328213466 







416.453.66661 ௫0 
சங்கர்‌ மாணிக்கம்‌ ! 


ணா 


HomeLife/Future Realty 2 Brokerage’ 
Bus: (905) 201-9977 205-7 Eastvale Or., Markham, 





Allstate. 


INSURANCE 


Home & Auto Insurance 


Harry Kulasegaram 
Agent 


HOMELIFE TODAY REALTY 
பம்‌. BROKERAGE" 


www.mvkhome.ca 


TV Commercial 
Corporate Shoot 
Stage Shows-= 




















Call me se for a free auto insurance quote! 





ண்ண பிய) 


Sales Representative 


416 880 6051 


] Direct: 416 826 4298, 647 993 4298 
Office: 905 421 0005 ext 5016 இரி facebook 


FIND YOUR 02 HOME 
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4 ARCHANAS & Co 
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UNITY 





Fracture 4 

Spinal Cord Injury கோவில்கள்‌ மற்றும்‌ மங்களகரமான 
Scarring or Disfigurement நிகழ்வுகளுக்குத்‌ தேவையான 

Internal Injuries 

Neck and Back Injuries or Death Bone a ee ee 


Car Addcidents, 





Slip & Fall, TTC Accident, & Other Accidents. Se un த a 
SS இதம்‌ தடி 3 Ken Kirupa, ..: 
வாகன விபத்தா? அழையுங்கள்‌! பு pe அல்‌ pea siinton 


Re/Max Crossroads Realty Inc, Brokerage 
2950 K dy Road, 416.491.4002 | 416.830.8191 
்‌ பல்ப்‌ 4 1 6) 2 9 Pe ௦0 ௦ 3) 3 416homes.ca_ | 90SareaHomes.ca 


Unit 10A kenkirupa@remax.net 


Scarborough, ON A ர்‌ (6) 222) 0 ௮9 3 [9] 3 





வ்டு வாங்க விற்க 


Hb60T LOW a | 
அழையுங்கள்‌... DRIVING scHooL | °°" 


BUS: 416-320-0202 
20 NEW DELHI DRIVE, UNIT 77, MARKHAM ONT L3S OBS 


Raj Nadarajah 


Sales Representative 





Puvi Selvadurai 416 418 2424 CanadiaNanban 


Karuna Selvaratnam 647 200 1330 
HomeLife/Future Realty Inc., g Sam Kantasamy 416 892 7401 
ees ர்‌ Sathiyan Kuma 416 457 2055 


7 Eastvale Dr # 205 
Markham, Ontario, L3S 4N8 


எகிர்பாருங்கள்‌ 


LONE பாசு Sea 











BALASUNDERAM 


Real Estate Family Law Criminal Law 
Corporate/Commercial _ Estates 







Immigration 


401/Hurontario த கணி 701111: - 
பட்‌ க்‌ Shan Th " 

yyy. ்‌ 

an ayaparan உற்‌ ப பக (Mews 


Remax Vision Realty Inc. AS) MOU NG 
1௦ buy ela sell (9111 ௦ ப56 4760 ELLESMERE ROAD, SCARBURDUGH | WWW.CANBEFOODS-GOM | 4ig-2982219 


416 567 7675 


உங்கள்‌ வசதிக்கேற்ப 
| | 
எர எரு. மி 


Tel: 905-890-SAT] 

Fax: 905-890-SAT2 
SATHISHKUMAR BALASUNDERAM 
Bamister & Solicitor 


Mob: 647-231-9669 
I 


ELECTRICAL - PLUMBING & DRAINAGE SERVICES 











www.santha.ca 416-200~- 5470) 


Fe PAKIALUXMY VASAN Mesa ன 
Apartment Properties BARRISTER, SOLICITOR & NOTARY பட." சவிட்டு ரானிஷரு2 Seniises 


Real Estate Investment Trust 885 Progress Ave, “28 ரம மேய னம 5140 267 


“Suite # 208 : 
< Scarborough, ON 0 


M1H 303 SANTHA 
TEL: (416) 200-5470 


a 416 335 8311 WWW. SANTHA.CA 





DAUTHAYAN. CA 


௫ IK S Drapery & Blinds 


Decorated more then 100,000 windows 
with more than 1,000,000 yards of fabric. 


பி 


Call Us For Free In Home Consultation 


Ketha Nadarajah 


116 251 அள LOGAN RASAIH 
zone Yo நமக எ]. <p 416-991-1292 


ALL ம்ப ப்பட்‌ TAX & IMMIGRATION SERVICES HomeLife/GTA Realty [10 ந 






















க. க. rd 
of டூ வாங்க வி றக ய ம்‌ ¢Commercial உ Office 
73 A Super visa for parents and grandparents 
மற்‌ றும்‌ including health insurence; ° Industrial 5 Retail 


Citizenship; 


2 q > = ம்‌ 
& மோட்‌ Cam RUM Permanent resident card renewal; Home Special Purpose 
Affidavits for Immigration purposes; 
தேவைகளுக்கு W More than 10 Years experience In ட ப்‌ 4 I 6 880 5௦2௦ 
ர the fleld of Canadian Immigration : | Baskaran Sinnadurai 
th Kokulan Baskaran ட்டது Broker 





லக்‌ laeipatica Consultan ஞ்‌ 171 1 Mccowan Road 
Realtron Realty Inc., ate = ட்‌ 
Broker gens Suite # 206 
[RQ ; 4158, Kingston Road, Unit 3 4 ்‌ Toronto , ON 
MLS Scarborough. ON. MIE 2M4 : MIS 2Y3, Canada 
ச்்வாளெ 
info@allinoneservices.ca, 
Office: 41 6- 251. 0 9 9 9 e-mail : faj.p@rogers.com www.allinoneservices.ca 





« ComMuUNITY We can sell your property for top $$$ =n ~ EXPRESS 
இட OFianciat Service Group Inc. Amal Ganeshamoorthy ந ட நிதி Tt | 
- என்ட இது AKE 


Sales Representative 4 ig Spa டமும்‌ 





Ealinton square 
(Fey இ: பப ife/Future "Realty Inc., Brokerage* தடு 3 sou 
INSURANCE :: INVESTMENT :: MORTGAGES 7 Eastvale Drive, Suite:205 Markham 1 GEV ES ESS Ey epee! 


உங்கள்‌ மோட்கேஜ்‌ 






CGAOOONI” கக்க எள 
pa eee Wee ne a — என்னை அழையுங்கள்‌ Residential & Commercial 
= Life, Critical, Mortgage Insurance Brokerage Lic # 10193 

ன்‌ SMS Directory om , ae Sees 







Online Directory = 


Business Directory [1 Kat ~| 416 918 9771 
ரி லட்‌. Web Design ௪ 7: 
ட பபா மு. இடபம்‌ oS 
“<2 Mobile Boon AB வர 
Sritharan Thurairajah 


Tel: 416.298.1700 
Fax: 416.754.8651 


Cell: 416.993.2638 
Email: raj@standardmortgagesinc.com 
www.standardmortgagesinc.com 

307-80 Corporate Drive, Toronto Ontario, Canada, MIC 0A7. 


Canada Uthavan a Leading Tamil Newspaper - 





Sugshe 


Finance Canada Inc. 
Sugshi Group of Companie 


Home & Auto Insurance 


உடங்களர்‌ வீடு பமற்மரும்‌ வாகணனா காப்புறு£கி GG) 
தேவைகளுக்கு கண்ணனை Diep வங்க | tate 








Suren Navaratnarajah 


Agent 


416-520-6916 


E-mail : snavaratnarajah@alistate.ca 


Ganesh Sugumar 
Tel: 416 363 262 


26, Meadowvale Rd, ம்‌ =—) \ ழி 
Scarborough ON. M1C 1R8 Gia = 


Cantu 


Innovative Realty Inc 





220 Duncan Mills Rd, Unit #83, North York, ON. M3B 3 


Unicair 


Heating and Air Conditioning Ltd 







For all your Real Estate Needs 


Sameem Mohamed 
5310 Finch Ave E, # 20 Scarborough, ON. M1S 5E8 


416 297 9957 
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PS 
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கு சட்‌ ந ட்‌ 7 
ol: www. ctsbuildingeupollest: com 

2230 Markham Rd, Scarborough, On. M1B 2W4 
ன்‌ YOGI AND PARTNERS 


Injured In An Auto Accident? 


ஆலோசனைகள்‌ பெற எம்மை நாருங்கள்‌. 





















Nimal Vinayagamoorthy, CGA Qany Saget த, 





படக்‌ Yoei Thambipillai 
Cell: 416 888 1 128 த 2100 Ellesmere Road Suite 107, Scarborough ON. M1H 3B7 Canda 
PTY Bah tet: 416 494.4777 Tel: 416-289-4141 Fax: 416-289-7673 
“கட்டட Fax: 416 613 2739 E-mail: yogipillai@hotmail.com 


